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Szerkesztési iroda: 

nri-utcza, Lukácsi-ház 9. sz. alatt 

balra, hová a lap szellemi részét 

illető közlemények intézendők. 

Bérmentetlen levelek csak ismert 

kezektől fogadtatnak el.

Kiadó hivatal:

Réthy Lipót könyvnyomdája, hová 

a hirdetések, előfizetési pénzek és 

kiadása körüli panaszok bérmentr 

intézendők. POLITIKA NAPILAP.

Előfizetési feltételek:

Helyben :
Egész évre 12 ft 

Fél évre 6 ft 

Négy, évre 3 ft

Vidékre:

Egész évre 14 ft 

Fél évre 7 ft 

Négy, évre 3.50.

Hirdetmények díja:

6 hasábos petitsor egyszeri hirde

tésnél 6 kr. s minden következők

nél 4 kr. Bélyeg-díj külön 30 k r 

Nyílt-tér sora 15 kr.

SS

Arad, május lió 7.

(*) Czartoryski herczeg a párisi „So- 
cieté historique“ e hő 3-án volt nagy
gyűlésén: egy nagy jelentőségű beszédet 
tartott, mely kiváló érdekeltséggel bir fő
leg reánk nézve, mert abban teljesen kifej
tetik azon politikai programm, melyet a 
lengyeleknek Ausztria és Magyarország
gal szemben követniük kell.

A herczeg mindenekelőtt erősen hang
súlyozza azt, miszerint a lengyelek sorsa 
és jövője elválaszthatlanul össze van forrva 
Ausztria és Magyarország jövőjével. Csak 
is e két állam képezheti a védfalat a mos- 
kovitismus ellen, mely a lengyel nemzeti
ség végromlására tör.

Az, hogy a lengyelek szláv eredetű 
nép, a lengyelek múltjával szemben csakis 
tudományos jelentőséggel bírhat, s nem 
indokolhatná azt,hogy a panslavismusnak 
más szláv eredetű nemzetiségek által mind
jobban előtérbe erőszakolni akart érdekeit 
a magukéinak tekintsék.

Megdöbbentő jelenség az, hogy a szláv 
nemzetiségek politikai vezéreinek legna
gyobb része Oroszországra veti tekintetét, 
s onnét hiszi elérkezőnek boldogulhatását. 
A lengyelek keserves tapasztalatokat sze
reztek maguknak arról, mit tesz az orosz 
uralom alá kerülni, s igy mi sem termé- 
szetesb, minthogy solidaritást nem lehet 
vállalniok azon tendentiákban, melyek 
nemcsak Ausztria és Magyarország, ha
nem az egész nyugoti civilisatio legkér- 
lelhetlenebb és legveszélyesebb ellenének 
malmára hajtják a vizet.

A lengyelek nem ismerhetik el, az u. 
n. szláv puli Ilka, juguouitoagau.
két, a horvátokat és szerbeket úgy tekin
tik mint históriai nemzeteket, melyekkel 
szivesen kezet fognak, ha egyedüli táma
szuk Ausztria és Magyarország consolidá- 
lására törekednek: más czél felé velük 
együtt nem tarthatnak, hacsak létezheté- 
sük érdekeit véglegesen feladni nem akar
ják. És ha azon alternativa állna előttük, 
ha inkább akarják-e Ausztriában a német 
elem politikai túlsúlyát, vagy pedig a 
szlávok egyoldalú és a németek ellen visz- 
szatorlással fenyegető uralmát meghono- 
sittatni, — kétségtelenül az előbbit kel
lene választaniok, mert a német elem túl
súlya legalább a nyugoti civilisationak 
törne köztük utat, mig a szlávok vissza- 
torló politikája az ázsiai barbárság jelle
gét fogná magán viselni.

Nem kívánhatják a lengyelek azt sem, 
hogy Ausztriában a foederalismus hono- 
sittassék meg, legalább oly értelemben, 
mint ezt jelenleg közönségesen veszik.

Ez államaikat iránt táplált ellenszen
vük okadatolására már elég azon körül
mény is, hogy az leginkább azok részéről 
ajánltatík és forceiroztatik, kik Ausztria 
és Magyarország legnagyobb ellenségéül 
bizonyultak be. Bismarck közlönyei, az 
orosz kormánykörök, a plansláv politika 
ágensei, Daco-Románia hívei, s egyátalá- 
ban mindazok, kik minden inkább csak 
barátjai nem Magyarország és Ausztriá
nak, hirdetik legjobban, legnagyobb buz
galom és kitartással a foederalismust...

Azon politikai programmot, melynek 
megvalósítására a lengyeleknek töreked- 
niök kell, nem a történelem és az okira
tok elhalott lapjairól kell venni, hanem 
annak megállapításánál a létező államjogi 
viszonylatok, és a megmásithatlan tények 
bírhatnak egyedül mérvadó befolyással.

A programm élén Magyar
ország egysége és integri
tása fentartásának, mint 
megdönthetien, és minden 
vitatkozáson kívül álló 
ténynek kell állnia.

Magyarország a lengyelek támasza, 
természetes szövetségese jó és balsorsban. 
Az 1867-ben létrejött kiegyezést sérthet- 
lenül fentartani életérdeke a leugylek- 
nek is.

Elkerülhetlenül szükséges a Lajthán-
Mai számunkhoz egy iv melléklet van csatolva.

tul politikai egységének is fentartá vatnak a congressusra s a bizottságok munkála- 
mely a bécsi reichsrathban nyerien k ta'k folytatására utasittatnak. Holnap az ügyrend 
jezést, hová a lengyelek képviselőiket k' ' '’“"a ríJazvát'
dendik.

feletti vita kezdődik meg. A congresBUs részvét- 
nyilatkozata Maschirievics patriarcha halála miatt 
jegyzőkönyvbe vétetik.

. Ígérte, hogy márczius hóban beterjesztandi a 
budgetet, ennek daczára azonban még május hó 
is el fog telni, anélkül, |hogy az országgyűlésnek 
színe elé kerüljön az. Lónyaynak utódja 
ugyanis, ki a pénzügyeket vezetendi és ezért fe
lelősséggel is tartozand, nem érezhet magáben 
hajlandóságot, azon előirányzatokat, melyek nem 
saját felfogása és meggyöződéso szerint állitvák 
össze, egyszerűen ^magáéivá tenni. — Nagyon kí
vánatos volna már ezen körülménynél fogva is, 
hogy a pénzügyminiszteri személykérdés, mely 
még mindig függőben van, mentői előbb megöl- 
dassék. Egyébiránt biztosan állíthatjuk, miszerint 
Lónyay csakis a horvátok megérkezését az or- 
azággyülésre akarja bevárni, hogy alkalma legyen 
a magyar korona teljes képviselete előtt, különö
sen a vasutkölcsönről és hivataloskodása egész 
ideje alatt követett eljárásáról számot adni, akkor 
azután a pénzügyminiszteri tárczát, mely 3 éven 
át volt kezei közt, Kerkápolyinak át 
fogja engedni.

Az ott jelenleg felvett kiegyez 
az által Őzéit elérhet Azon remény, hogy ez évben a költségvetés

., ‘ ’ aafer>nallo alkotmány felforgs kellő időben fog az országgyűlés elő terjesztetni, 
tátik. Lehetetlen Ugyanis a szükséges vi) megint teljesületlen marad. Lónyay ugyan meg- 
toztatásokat úgy kivinni, hogy azok, mi: 
a 17 tartományra egyaránt üljenek, 
míg az egyiknek sokat, a másiknak 
gyón is keveset ne nyújtsanak. .

Le kell mondani az általános frázis] 
hangoztatásáról, és akkor a kiegyezés us 
fog feltűnni, mint amely lényegében vé 
nem jelenthet egyebet, mint a kiegyezd 
a csehek és a lengyelekkel; mert szoros: 
véve csak is a csehek és lengyeleknek e 
gedélyezendő autonómia jöhet itt szóba.

A kiegyezés létrehozása a lengyele I 
kel nem involvál nagy nehézségeket. — 
engyelek hajlandók elismerni a deczer 

béri alkotmány jogosultságát, és Galicz 
részére ezen alkotmány körén belül kivái 
nak engedményeket, nevezetesen az okts 
tás-, az igazságügy, és az autonóm adm 
nistratiot illetőleg.

Galicziával a kiegyezés létre jöhetem 
oly alapokon, melyeken az Magyar- é 
Horvátország közt történt. A galiczia 
küldöttek ép úgy megjelennének a bécs 
reichsrathban, mint a horvátországiak z 
magyar országgyűlésen, s csak azon eset 
ben tartózkodnának a szavazástól, ha ok 
tárgyak kerülnének elő , melyek a gali- 
eziai tartománygyülés hatáskörébe nem 
vágnak.

U AllÁa Kivi?tOSlttatíiatnék C/Söh"
ország részére; s a csehek jogosan nem 
is követelhetnek ennél többet.

ALajthán túl többi népeire nézve a de- 
czemberi alkotmány teljesen érvényben 
maradna, és a nemzetiségek, melyek azon- 
)an kisebb számmal a németek közt el
vegyülve élnek, nemzetiségi érdekeik, 
elég garantiáját nyerendik az alkot
mány intézkedéseiben, nevezetesen azon 
örvényekben, melyek nyelvük használá
st és iskoláik szabadságát jobban biztosi- 
tandják, és egy oly közigazgatási-rend
szerben, mely az önkormányzat fejlesztése 
és a helyes mérvű decentralisatio mellett 
og életre hozatni.

Pest, május 6.
A népszámlálás eredménye. Az 

1869. decz, 31-én éjjel megindított népszámlálás 
eredményéről a kereskedelmi minisztérium statis- 
tikai osztálya már elkészítő kimutatásait. Ezek 
igen alaposak és nagy fáradsággal készültek. 
Epén most lithographiroztatnak 50 példányban s 
Gorove miniszter ur legközelebb terjeszti azokat 
a képviselöház elé. Szakférfiak e munkálatot min
den tekintetben igen kitűnőnek mondják. A nép
számlálás eredményéről átalánosságban arról ér
tesülünk, hogy a magyar szent ko
ronalakossága a határőrvidéken kívül, 
melynek kimutatásait a katonai hatóság még 
nem terjesztő a statistikai osztály elé, az 1857. 
népszámlálás óta mintegy másfél millió
val szaporodott s jelenleg — a 
végvidéken kívül, 15 millió és ötszázezeroél többre 
megy.

Az igazságügyminiszter el
nöklete alatt, mint halljuk, a codificatio- 
nalis bizottmány e napokban ülést tartott s meg- 
állapitá a börtönreform alapelveit. A 
bizottmány az ir-rendszert fogadta el.

Az amerikai kormány, mint 
halljuk, meghívta a magyar kormányt is, hogy a 
tengeralatti huzal tárgyában tartandó világ con- 
gressuson képviseltesse magát.

Karlovitzról távirják máj. 5ről: 
Miután a képviselők a patriarchatus administra- 
toránál tisztelegtek s az ünnepélyes isteni tiszte
let megtartatott : Stojanovics megnyitá a szerb 
congressust egy hosszabb beszéddel, mely 
sokszor találkozott élénk helyesléssel. Miletics 
azt indítványozza, hogy a congressus Stojkovics 
elnöklete alatt folytassa tanácskozásait, a mi egy
hangúlag el is fogadtatik. Erre felolvastatnak a 
miniszteri leiratok, két uj választás elrendeltetik 
s határozatba megy, hogy az elnökség hozza köz
tudomásra, miszerint a congressus a katonai ha
tárőrvidéken egy választási bizottság által veze
tett szabad választást óhajt. A pancsovai kerületi 
képviselő és Nákó püspök távirati utón meghi-

Szabad kir. Arad város rendes havi 
közgyűlése.

Arad, május 6.
Elnök: Pászthory Ferencz.
Jelen voltak :
Dr. Aradi István, Arkay Jakab, Barabás Pé

ter, Bercsán János, Bettelheim Vilmos, Blau 
Henrik, Bodroghy István, Boros József, Cserepes 
Ferencz, Dániel Lázár, Farkas Menyhért, Fényes 
Károly, Gásza Károly, Hertschka Mór, Izsó Ist
ván, Jorgovits Döme, Lestyán János, Maliár Ist- 

dr. Matavovszky Nándor, Mittelmann F. D., 
nos, Papp János czipész, Parecz György, Petro- 
vics Tivadar, Rauner Miklós, Rósa János, Szabó 
József bérlő, Szailer Jakab, Szőke Károly, Taba- 
kovits János, Tenetsky Lázár, Turay Antal, Ur- 
bányi Béla, Vagács Mihály, Varjassy József, és 
Zipser képviselők.

A tegnap tartott ülés jegyzőkönyve hitele- 
sittetik.

Bettelheim V. indítványa, mely szerint 
Arad város magát gr. Batthyányi Lajos 
jun. 9-őn Pesten tartandó temetésén képviseltesse, 
átalános helyesléssel elfogadtatik. A küldöttség 
vezetésével Atzél Péter polgárnagy fog fel
kéretni, s azok, kik annak tagjai akarnak lenni, 
kéretnek ez iránt jelentkezni a polgárnagyi hiva
talban.

A közgyűlés áttérvén a napirendre, legelő
ször is, mint legsürgősebb tárgyak, a gazdasági- 
szék jelentősei vétettek elé, a megtartott árlejté
sek eredményét illetőleg. Az árlejtések eredmé
nyét illetőleg. Az árlejtések részint helyben- 
hagyattak, részint némi vita után azok közül 
kettőnek újabban leendő megtartása határoz- 
tatott.

Tárgyalás alá került ezután a kövezősi bi
zottságnak véleményes jelentése, melyben felso
roltainak azon utak, térek és utczák, melyek még 
ez évben kikövezendők vagy kikavícsolandók le- 
endnek.

E jelentés felett hosszasb vitatkozás indult 
meg. Többen felszólaltak egyik vagy másik utcza 
érdekében, Petrovics Tivadar az uj terem, 
Papp János czipész a kertész, Barabás Pé
ter reggeli-utczát akarta haladéktalanul kikö- 
veztetni.

Arkay főmérnök jónak látná felhatalmaz- 
tatni a gazdasági széket, hogy a kövezet javítását, 
ahol szükséges, a helybeli kövezökkel végeztet
hesse, anélkül, hogy a közgyűlés előleges jóvá
hagyását kelljen várnia.

Bettelheim V.Pichlerkövezötutasittatni 
akarná, hogy mentői több munkást szerezzen ma
gának; a kövezést alap tesz mintegy 16,000 ftot, 
melyből a város fizetheti a munkát fenakadás nél
kül ; ha több munkás fog alkalmaztatni, hama
rább ki leendnek a tervbe vett utczák is kövezve.

Arkay pártolja Bettelheim indítványát. A 
város beszerzett 750 köb-öl követ, ezzel 6000 Q 
ölet lehetend kikövezni; pénz is van, a kövezés 
gyors végzésének semmi sem áll tehát útjában, 
minthogy a kövező elég munkásról gondoskodjék.

Szőke Károly kérdést, intéz, hogy mily jö
vedelmekből került ki tulajdonképen az itt felho
zott kövezősi alap. Tudtára erre vonatkozólag 
még eddig semmi jelentés vagy számadás sem 
terjesztetett a közgyűlés elé.

Elnök a«on felvilágosítást adja, miszerint 
a közgyűlésnek tavaly nyáron hozott határoza
tánál fogva, a kövezeti vám után eső jövede
lem fordittatik a kövezés! alapra. E jövedelmek 
elhelyeztettek, azon idő óta a takarékpénztárban, 
hol jelenleg 16,000 frt van készen kövezősi czd- 
lokra. Egyébiránt a számvevőség ez alap állásá
ról negyedévenkint terjeszthetend be kimutatást.

A tárgy eléggé meglévőn vitatva, kimonda
tott végzésileg, miszerint a küldöttség! jelentés 
egész terjedelmében elfogadtatik, utasittatván a 
főmérnök a költség-előirányzatot a kikövezendő 
utczákra elkészíteni; Pichler kövező felszólí
tandó leend, hogy mentöl nagyobb munkaerőről 
gondoskodjék; a kövezeti javításokat a gazda
sági szék fogja eszközöltetni; s végül a számve
vőségnek kötelességévé tétetik a kövezősi alapból 
tett utalványozásokról negyedévenkint jelentést 
tenni a közgyűlésnek.

Elfogadtatik ezután minden vita nélkül a 
külvárosi utak rendbe hozását tárgyasé küldött- 
ségi jelentős is. E szerint a külvárosokban őven- 
kint egy-egy főút fog kiköveztetni, minek követ
keztében 5—6 év alatt minden fö-ut ki laend kö
vezve. A költségek a közmunka-váltságdíjak s 
részben a kövezeti vámból ia fognak fedeztetni.

• Barabás Péter kérelme az általa még 
az 50-es években a várostól bírt bérföldek adója 
iránt, véleményezés végett egy küldöttségnek 
adatik ki, mely áll Vörös Pál, Bogdánffy G., 
Bonts, Nachtnébel, Dániel L., Vagács J., Tavaszi, 
Bodroghy és Cserepes urakból.

Elnök előterjesztésére Salacz Béla 
tiszteletbpli aljegyzővé választatik.

Azon bizottság,mely kiküldetett,hogy egyet-» 
őrtőleg a helybeli katb. plébánossal, egy oly he
lyet jelöljön ki, hová a főtérről elviendö szt. Já
nos szobor elhelyezhető lenne,— azon tért ajánlja, 
mely a szarka és kereszt-utcza végén van; valamint 
indítványba hozza azt is, hogy az u. n. „veres 
kereszt“ a kórháztérre helyeztessék át a főutról. 
Mindkét ajánlat elfogadtatik ős Bettelheim 
indítványára azon tér, hová a szt. János szobor 
fog jönni, ezután „Szt. János tór“-nek neveztetni 
határoztatik.

Ezután még több bemutatott szerződés ha
gyatott jóvá; miután a gyűlés mára bezáratott.

Az aradi g. kel. román egyházmegyei 
zsinat-

(Folytatás.)
Arad, május 7.

Az ülés fél 10 órakor megnyittatvár, püspök 
ur ő méltósága által aj.-könyvvezetésével Suciu 
Péter, a szólani kívánók feljegyzésével Buneiu és 
Popa György bízattak meg. Elnök egy az egy
házmegyei papság do'atiójának rendezésére vo
natkozó beszédben kiemelvén azon anyagi szük
ségeket, melyeket a lelkészség szenvedni kényte
len, abbeli óhajtását fejezi ki, miszerint e nagy 
horderejű kérdés kellő, és a czélnak megfelelő 
megoldására egy oly bizottság alakíttatnék, 
melyben a synodális tagokon kívül, más szakkép
zettségű egyének is részt vehessenek.

Stanescu Emericulu emlékezetébe hozza 
a zsinatnak, hogy még 1856-ban püspök ur a pap
ság dotatióját illetőleg egy igen megfelelő mun
kálatot tett közzé; kérdi: hajlandó lenne-e püs
pök ő mltga ama munkálatnak a küldöttség által 
leendő használat végett kiszolgáltatni. A püspök 
egész készségét nyilvánítja a nála találtató, és a 
papság jövedelmezésére vonatkozó munkálatok 
kiadására. Határoztatott, hogy a kérdéses bizott
ság alakításával püspök ur bizatik meg.

Ugyancsak Stanescu a pénzügyi bizottság 
előadója jelentést tesz a hozzá még be nem folyt 
pénzekről és felolvasván egyúttal Pap János bo- 
rosjenői esperestnek a nála bejött 37 irt pénzösz- 
■zeg iránt beadott jelentősét. Stanescu helyte
lennek találja, hogy az illető jelentéshez a pénz is 
nem mellékeltetett.— Sztanesku utasittatik, hogy 
igyekezzék a már egyszer megállapított elv sze
rint beszedni minden a pénzügyre vonatkozó ada
tokat és azokból combinálva tétessék jelentés.

Borlea, mint az iskolai tanácsban megvá
lasztandó felekezeti tagra nézve kiküldött bizott
ság előadója jelenti, hogy a bizottmány vélemé
nye abban összpontosul, mikint a felekezeti tag 
az iskolai tanács számára meg ne választaasők. 
Püspök ur ő méltósága erre felszólal, azon meg
győződésének ad kifejezést, hogy a gör. kel. hit- 
felekezet iskoláinak tekintetében vetélkdősbe 
helyezte magát a kormánynyal, és midőn csekély 
tehetsége mellett is ezen tőrre lépett, elkerülhet- 
len szükségnek látja, hogy a felekezet igyekez
zék iskoláinak rendezése körül kötelességeit 
teljesíteni, mert különben a hitfelekezet épen 
úgy fog járni, mint azon elhagyatott növény, 
melynek tövéhez egy jobban ápolt növény lo
pódzik és azt helyéből kiszorítja; — az iskolai 
tanács-tag megválasztatását szükségesnek látja 
nemcsak azért, mert az iskolatanács már a tör
vények értelmében is csak a községi iskolák sor
sával foglalkozik, hanem mert annak alkalom fog 
nyílni saját iskoláink érdekét előmozdítani, és igy 
midőn óhajtja, hogy az iskolai tanács kebelében 
mentői több vallásos férfiaink által lenne a feleke
zet képviselve, fölhívja a zsinatot, miszerint a 
kérdéses tag megválasztását foganatosítaná.

Babesiu ura püspök nyiltkozatára ki
mondja, hogy az a bizottságnak a választást 
ellenző véleményével ellentétben van. A mi kon- 
kurentiánk — úgymond Babesiu ur — a kor
mány konkurentiájával nagyon roszul van ősz- 
szehasonlitva, mert azalatt, hogy a kormány a 
maga iskoláit, községi iskolákat t. i. minden ki-



telhető erejéből segíti és gyámolitja, addig a fele
kezeti iskoláknak segélyezésére mitsem tesz, és 
hogy kívánja ő is, miként a felekezet mindenütt 
képviselve legyen, de csak ott, hol a képviselők 
meggyőződése s lelkiismerete nem zavartatik meg, 
az iskolai tanácsban az oktatási törvény alapján 
pedigez meg nem történhetik,mert habár azon tör
vényt,mely miután őfelsége által sanctionálva van, 
tiszteli s előtte meghajlik, miután azonban a fele
kezeti iskolák szent érdekeit elő nem mozdítja, 
éppen hazafiságból sem kívánja az iskolai tanács
tag megválasztatását, a mennyiben ez által csak 
is az ebből származható kellemetlenségek kike
rülését kívánja.

Joanescu Lázár ügyvéd el nem fogad
hatja a Babesiu féle ultramontanisticus motívu
mokat, s azt mondja, hogy a kormány iskoláink 
irányában nem oly mostoha, a minőnek Babesiu 
által feltüntetik, mit az által bizonyított be, hogy 
egyházi és iskolai autonómiánkat a „statutulu or- 
ganicu“ sanctionálása folytán megerősítette, és 
ennek alapján a gör. kel. hitfelekezet is könnyen 
boldogulhat iskoláival, ha igyekezni fog e tekin
tetben kötelességeit teljesíteni.Hivatkozik Siaguna 
érsek által az egyházi zsinatban tartott beszédjére, 
melyben azt mondja, hogy7 mindenki egy egyház, 
egy család és egy állam fia, és hogy ő— Joanescu 
— be nem látja azt, minő tekinteteknél fogva 
óhajtanába kormány a felekezeti iskolák megbuk
tatását. O távolról sem ezen szempontból óhajtja 
az iskolai tanács-tag meg ne m választatását; en
nek — szerinte — valódi oka az, hogy a kor
mány mit sem gondol a nemzetiségekkel, és ha 
ő azt látná, miként a törvény kivánata az, hogy 
az iskolai nevelés nemzetiségi és hazai irányban ve
zettessék, nem ellenzené a választást, de miután 
azt kívánja, hogy a tani:ás nemcsak felekezeti, 
de nemzetiségi is legyen, a mi nem történik, ezért 
az iskolai tanács tag meg választatása ellen 
nyilatkozik.

Végre szavazás utján eldöntetik, hogy 
iskolatatanácsba tag nem választatik.

Eszel a gyűlés 12 órakor eloszlott.

az

Ili- Na polcon hajdan és most.
Kétségtelen, hogy a jelen század nagy fér- 

fiainak alakjai közül mintegy első sorban a mos
tani franczia császár alakja emelkedik ki. Mint a 
trónjától megfosztott császári család tagjának egy 
czél lebegett folyton szemei előtt: elfoglalni a fé
nyes polezot, melyet tulajdonának tekintett — 
mint császár uralkodni.

Bonaparte Napóleon Lajosnak ez volt a czélja, 
s ha végig tekintünk változatos életpályáján, úgy 
csakis azért szegődött a népek jogainak harezo- 
sává, hogy népszerűségre téve szert, egy napon 
szándékát valósítsa.

Alig van valaki, ki a köztársaságnak buz
góbb harezosa lett volna, mint ő, de a történet
ben csakis ő marad följegyezve, mint az egyedüli, 
ki e zászlót a legrutabbul beszenyezé.

Ha a végzetesség emberei lennénk, úgy azt 
mondanánk, hogy a Nemesis sújtó karját ő sem 
fogja elkerülni, valamint nem kerülhették eddig 
azok sem, kik a nép bizalmát meglopva, szabad
sága s jogaitól megfosztották.

Köztársaságinak hazűdá magát, mig szive az 
Önkényuralom a -.
megvetést, lenézést, szóval mindent tűrt, mi egy 
becsületes emberre nézve sértő lehat, csupán azért, 
hogy czélt érjen.

Kívánsága végre is teljesedett, a kalandor 
fölvevé a császári biborpalástot, de oly áron, a 
melyért azt egy becsületét őrző férfiú soha sem 
fogadná el.

III. NapoleonaXIX.században a népek sza
badsága eltiprásának s a háládatlanságnak élő ta
núbizonysága.

Midőn ö, mint egyszerű Bonaparte Lajos 
1848-ban hosszú száműzetés után Francziaország 
földére lépett, Francziaország városainak falain • 
egy proklamatió volt olvasható, mely a franczia 
császár menthetlen eljárását legjobban jel
lemzi.

A proklamatió, melyet ő, mint republikánus 
demokrata, a franczia néphez intézett, igy szól:

„Francziák, kedves polgártársaim. Ha és kétszer ellenetek küzdeni, mindig az igazság 
fölszólitástokra sietek válaszolni. — A rám ügyéért. Mi tehát régi ismerősök vagyunk, s 
szándékolt küldetés dicső, s én annak meg J azért bátor vagyok oly kérdésben, mely az egész 
felelni. Áthatva az irányomban tanúsított világot érdekli, hozzátok fordulni. Valóban nem 
merő ragaszkodástól, egész éltemet, lelkemei akarok hazudni és azt állítani, hogy a második 
tek ajánlom föl. A jövőben az a tietek lesz, j császárság hadseregének barátja vagyok, ama 
mint a fiatok !• .. ..1 _ _ f ___t n fi imnnaoriQ ás dórák feerv-mint a tietek azon ember dicsősége, ki őröl 
képen szavazataitokat rám hagyá, amely ej 
elé homályba volt burkolva, s amelyet vissz 
gok adni, ha netán a közös hazát veszély fi 
getné. I

„Testvérek s polgártársak, nem „tróni 
telő', az, kit magatok közé fölvesztek, nem' 
tán fölösleges fölemlíteni azon meggyőzöl 
melyet száműzetésem alatt merítettem : „a I 
követelő az (
látlan s becstelen.“

í«2k 1 Ki Si volta.» b.»...t.k MT W» 
itelen.“ — Mint „köztársasági d J irtóeszközeit látnt, szivemben - ezt_ meg .

krata, bű s szilárd akaratú“ mutatom be
gamat.

„E század nagy emberének árnyékát hí 
tanúságul azon „ígéretek megtartására, mely 
itt ünnepélyesen,teszek.“

„Mint mindig, úgy ezentúl is Francziaor 
gyermeke leszek.

Minden francziában testvéremet fogom s; 
lélni. Mindenki jogai az én jogaim is.

„Törekvésem czélja a republikánus de 
kratia leend. Ennek leszek papja.

Soha sem fogom megkisérleni a császá 
bíbor palástjába burkolni magamat.

„Keblemben száradjon ki szivem" ama 
pon, midőn elfelejteném, mivel tartozom nek 
Francziaországnak.

„Záródjék be ajkam mindannyiszor,“ v 
hányszor egy szót, gyalázást mondana a frani 
nép „rebublikauus souverainitása“ ellen.

„Átkozott legyek“ ha egy napon a gyen 
ségnek helyt adva, megengedném, hogy nevei 
demokrataellenes eszmék terjesztésére haszt 
tathissék föl, mely a köztársaság kormányár 
egyedül lehet irányadó.

„A gehenna tüzére“ legyek kárhoztatva, 
egy napon bűnös s áruló lehetnék, ha megkisér 
nőm „szentségtelen“ kezekkel a nép jogait m< 
támadni, erőszakkal megszegném a fogadást va 
abban megcsalnám.

S most higyjetek bennem, a mint én hisz 
nektek, s egy kiáltás s egy ima törjön keblein 
bői az ég felé: Éljen mindörökké a köztársaság 
— Bonaparte Lajos.“

A franczia ellenzéki lapok most e proklam 
tiót közölve, annak szavaira s értelmére kivánjá 
figyelmeztetni III. Napóleont.

E figyelmeztetés azonban még most legaláh 
nagyon, korai; mert ha III. Napóleon amaz üi 
nepélyes ígérete daczára nem rettent vissza azo 
iszonyatosságoktól, melyeket császári uraim 
alatt a népjogok tiprásával elkövetett, az mos 
már semmitől sem fog visszarettenni, míg végre 
nép öntudatra nem ébredve, a fölzudult ár polezí 
ról el nem sodorja.

A közlött okmány a népámitás egyik legne 
vezetesebb példája s a plebiscit, mely most újra i 
franczia nép jóhiszeműségét veszi igénybe, csak» 
annak alapján jöhetett létre ; s habár III. Napo 
leon életében elkezdve a strassburgi finkwatt lak
tanyától a mexikói hadjáratig sok mindent merő- 

van, minek e szemfényvesztés, melyet ismét csak 
egy koholt merénylet által vihet keresztül, vagy 
tán inogni érzi a trónt, melyet a franczia nép 
szabadságának elnyomásával emelhetett s tartha
tott fenn eddig ? Ha ez igy lenne, úgy csak a 
franczia közérzület erősebb nyilvánulására van 
szükség s a franczia nép szabadságának vissza- 
szei zésével az éltető nap még másutt is föl fog 
süthetni.

Garibaldi felhívása a franczia had
sereghez.

A „Rappel“ Garibaldi következő, a hadse
reghez intézett fölhívását közli:

„Katonák ! Szerencsém volt egyszer veletek

V'acvwcM* _ __ _____________ _

császárságénak, mely a ti imposans és derék fegy- 
verteket arra használja, hogy egy hazug zsarnok
ságot védjen, mely nélkületek csak szerencsétlen
ségünk történetéé lenne.

Mindegy ! Barát vagy ellenség, én ama lova- 
gias hadsereghez fordulok, mely Fontenoynál a 
csata kezdete előtt kiáltá :

■ „Uraim ! angolok ! löjjenek önök először !‘. 
| Jellemző vonása a derék emberek hadseregének.

’ • ’ J_____ C _
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vallanom — hasztalan kerestem valamit, mi a 
gyűlölethez Francziaország nemes gyermekei 
iránt csak hasonlított volna, ama hadsereg iránt, 
mely örömmel indult hazafőldem megszabadítá
sára és hőseinek vérével áztatá Magenta síkjait 
és Solferino magaslatait, melynek visszhangjai 
még ma is a franczia katonák győzelmi dalát is
métlik. A mexikói és mentanai katonák helyett— 
jól értsetek meg — benneteket csak a fleurusi és 
jemappesi önkénytesek méltó utódait óhajtanám 
látni, csak ama tizennégy hadsereg küzdőinek 
fiait, kik a világot csodatetteikkel bámulatra ra- 
gadák és Európa régi monarchiáit észre térítők. 
Mert Marengo és Austerlitz, mely e monarchiá
kat megsemmisítő, csak Fleurus, Jemanpa és Zü
rich corollariumai voltak. Akkor én, noha rokkant 
vagyok, büszke köztársasági zászlótokat üdvö
zölve, ismét oldalatok mellé állanék és kérnélek 
benneteket, hogy engedjétek meg, miszerint bal- 
oldalotokon foglaljak állást, melyet elfoglalni 
1859-ben volt szerencsém, midőn az osztrák zsar
nokság teste fölött a mi hadseregünk hőseivel át-
haladtatok.

Caprera, 1870. ápril 22. Garibaldi.“

Az osztrák iskolák.
Az ausztriai népiskolák állapotáról 

szomorú képeket közöl, még pedig tanfelügyelők 
jelentése után az „Oesterr. Oeconomist.“

„Egyik iskolában, úgymond a nevezett lap, 
a leobeni iskola-felügyelő azon szokást találta 
életben, hogy a tanteremben végeztetett az u. n. 
vizszentelés, s a helység lakossága egész nap a 
tanórák alatt is folyvást sétált ki és be a szentelt 
vízért. Egy más helyen azon lélekrázó látvány 
várakozott rá, hogy az Öreg, hosszas betegségtől 
elgyengült tanító feleségére támaszkodva tántor
gott be a tanterembe, hol a kályha mellett kuczo- 
rogva szokta végezni teljes erőtlensége mellett is 
hivatalát. Más helyiség hiányában ugyancsak a 
tanteremben tartották mind a tűzi fát. Egy köz
ségben, hol a tanító 96 ftnyi tartásdija eddig az 
elemi iskolaalapból nyerte, most, midőn a község 
által kellett volna fizettetnie, attól egy krajezárt 
sem bírt kikapni, tehát már egy idő óta egyik 
darab butorkája a másik után vándorolt, hogy 
családját a legszükségesebb életfeltételekkel el
láthassa, — a kik otthon keserű könyekkel fo
gadták, midőn lelkileg testileg kifáradva a tani- 

| tá8baui,eg.v_ki.8 üdülésre lett volna szüksége. Ily / * 1 1 —
tanítson?

így állanak a dolgok Steierországban ! De 
menjünk tovább ! Brünnben az uj polgármester 
egy méltóságos „bureaucratikus szagú“ beszéddel 
üdvözölte az összegyűlt tanítókat, jóindulatát azon 
leczkéztetéssel mutatván, hogy miért mernek a 
tanítók nyilvános egyletekben résztvenni, s mi 
szükség a tanfelügyelők tapasztalatait nyilvános
ságra hozogatni ? Míg a papság kezében álltak az 
iskolák, a tanítóknak volt legalább azon vigasz
talásuk, hogy „majd a túlvilágon!“ — de most a 
világi hatóságok alatt csak a fenyegetés hallatszik 
minden felől, ha hiány van, hogy „majd rendre 
tanít a polgármester, vagy a tanfelügyelő ur, a 
tanügyi osztályfőnök, a községi tanács“, vagy ki 
tudja még miféle más hatalmasságok, melyeknek 
annyira lelkén fekszik a tanügy — de azért 
egy fillért sem áldoznának.

, És ez igy van kisebb nagyobb részben Ausz
triában mindenütt!“ teszi hozzá a tudósitő, — 8 
hogy ez valóban igy lehet, azt elhinnünk elég 
okunk van magunknak is. Még sok helytt nálunk 
is, a legnagyobb demokratáknál 
is azon szellem, hogy szeretjük az iskola felett a 
mindenható szerepet játszani, a nélkül, hogy 
gondviselői is akarnánk egyúttal lenni annak. 
A brazíliai császár, Don Pedro, a ki közelebb egy 
Rio Janeiróból hozzá intézett felírásra, hogy neki 
lovagszobrot akarnak emelni, azt válaszolta : ha 
neki akarnak kedveskedni, j o b b: h a a be
gyült pénzt a néptanítók fize
tésének javítására fordítják!“ I 

eww________

Törvényjavaslat a községek rende
zéséről.

(Vége.)
102. A községi lakosok kézi és szekeres mun

kára is kötelezhetők.
E szolgálmányok a közmunka szabályozásá

ról szóló törvény elvei szerint vettetnek ki, s 
vagy természetben teljesittetnek, vagy pénzzel 
váltatnak meg s csak az utczák és közieke- I 
dési vonalok és eszközök fentartására fordít- | 
hatók.

Közveszély t. i. hófúvás, árviz, tűz, stb. ese- I 
teiben az elöljáróság a rendelkezése alatti összes 
gyalog és szekeres erőt a veszély elhárítására be
tudás nélkül felhasználhatja.

103. §. Az állam hivatalnokai, a katonatisz
tek, a törvényhatósági tisztviselők, és bivatalno- I 
kok, s a néptanítók hivatalaik után járó fizetése
iktől, illetői g nyugdijaiktól községi pótadót nem I 
fizetnek.

104. §. A községi pótadó behajtásánál az 
1868. XXI. t. ez rendeletéi irányadók.

105. §. A községi zárszámadásokat helysé
gekben és nagy községekben a tavaszi közgyü- | 
lésen, maga a képviselőtestület,

rendezett tanácsú városokban a számvevő- | 
ség, illetőleg a szakosztály, s ha ilyesek nem lé
teznek, küldöttség vizsgálja meg.

A zárszámadás s esetleg a számvevőség,szak- j 
osztály vagy küldöttség indokolt jelentése a köz
gyűlés előtt 15 nappal a község házánál közszem
lére kitétetik.

A közgyűlés a községi adófizetők észrevéte- , 
leit felolvasni és tárgyalni köteles.

106. §. Ha a közgyűlés a zárszámadásokat 
egyhangélag helyesnek találja, a fölmentési ok-
mány kiadatik.

Máskülönben
helységekben és nagy községeknél a kifogás 

alá vett zárszámadás az egyes adófizetők által ne
tán beadott észrevételekkel , s a kisebbség külön 
véleményével együtt, felülvizsgálat végett a tör
vényhatósághoz terjesztetik fel, s a felmentési 
okmány csak a törvényhatóság jóváhagyása után 
adathatik ki.

107. §. A mennyiben a jótékony intézetek 
segélye, és egyesek könyöradománya a község 
szegényeinek ellátására elegendő nem volna, a 
község a helyi viszonyokhoz képest gondoskodni 
tartozik a községben illetékes mind azon szegő- i 
nyék ellátásáról, kik magukat közsegély nélkül , 
fentartani általában nem képesek.
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vül súlyos terheltetésével lenne eszközölhető, 
a község kivételesen a törvényhatóságnak, s ha 
ez se birná , az államnak veheti igénybe se- 
gélyét.

Minden község a szegények létszámáról s a 
szegényügyre vonatkozó intézkedéseiről fölöttes ' 
törvényhatóságának minden év végével tüzetes 
jelentést tesz.

IX. Fejezet.
vegyes és átmeneti intézke

dések.
108. §. A fölött, hogy a puszta községgé; a 

helység nagy községgé, a nagy község rendezett 
tanácsú várossá vagy helységgé; a rendezett ta
nácsú város nagy községgé alakuljon át, a tör
vényhatóság véleményének meghallgatása mel
lett a 109. és 110. §. korlátái között a belügymi
niszter határoz.

tárcza.
. 1 ______

BOLSKY LADISLAS 
kalandja.
— Regény. —

Irta: Viktor Cherbuliez.
(Folytatás.)

X.
Három napot heves izgatottságban tölték ; 

az éj megkettőzteté nyugtalanságomat.
Felváltva hol jéghideggé lön szivem, hol pe

dig oly erősen dobogott, hol fekve nem marad
hattam ; ablakom párkányára könyökölve, néz
tem a megmérhetlen világűrbe, hol csak magamat 
láttam.

Csak nyolez nappal ezután láttam ismét Li- 
évitz grófnőt, midőn épen Richardet.el sétáltam. 
Hintóbán ült, midőn messziről észrevett, fejével 
inte nekem. Közeledtem. Kezét nyujtá felém egy 
mosolylyal, mely mondani látszott: „Ön kezdő
ként fogott első fellépéséhez; de szabadságában 
áll, újba hozzáfogni/' Bemutatám neki Richarde- 
tet. Erre kinyitá hintájának ajtaját és a beszál
lással kínált minket. A szomszéd tanyára szándé
kozott menni, egy öreg asszonyt meglátogatandó. 
— A parasztok, mondá nekünk, némelykor igen 
keményszivüek. E szegény öreg asszonynak csa
ládja lefoglalva tartja öt; a falatok szájába olvas
tatnak, a kevés kenyeret, melyet eszik, és 
hogy oly makacsul ellenfél! a halálnak, bűnül 
róvják föl neki. Sok fáradságomba került, mig 
ezen ivadékot észre téritettem.

Az öregasszonyt egy bokor árnyékában ülve 
találtuk. Lenhez hasonló haja, mozdulatlan te
kintetű nagy béka szemei, cserzett arezbőre, ócska 
pergamenhez hasonló, lecsüggö ajkai még inkább 
kiemelték rútságát. Liévitz grófnő előhivatá a 
családot, megtudandó, vájjon teljesítették-e ren
deletéit; végre észrevevén, hogy a legyek alkal
matlankodnak az öreg asszonynak, leoldá kalap
járól fehér fátyolét, és homloka köré köté. Távo
zása előtt megcsókolá ezen fonyadt és visszataszító 
arezot.

— Nem tudom, ki ö? — sugám Richardet- 
nek, — ő szép, miként a bélpoklost ölelő szent 
Erzsébet.

Ismét a kocsira szálltunk. Egész utazásunk 
alatt Liévitz grófné nem szűnt meg Richardet 
ellen síkra szállni; bölcsészeti optimista tanait 
ellenvetésekkel halmozá el. Azon húsz perez alatt, 
melyet Richardettel töltött, öt már szivének leg
belső rejtekőig ismeré. Kikelt a társadalmi rend, 
az osztályok gyűlöletes egyenlőtlensége és a sze
gényeknek a gazdagok kizsákmányoltatása el
len ; vizözönöket jósolt és jósszerüen nyilatkozott 
az elferdített társadalmi élet következményeiről. 
Richardet haja ég felé meredett, s hiven védel
mező a tőkét és a birtokot ezen tehetős pártfogónö 
paradox megtámadásai ellen. Már bekövetkezni 
véltem a pillanatot, melyben Richardet térdre 
rogyand, a grófnőt megkérendő, hogy a maga 
számára tegyen félre legalább három ezer frank- 
nyi évi jövedelmet és egy negyed hold burgonya
földet.

Maxillyba érvén, Liévitz grófné igy szólt:
— Addig, mig a vagyon el nem koboztatik, 

e roskadozó kunyhó enyém; engedjék meg tehát 
nekem, hogy önöket itt fogadhassam.

Erre egy kioskba vezetett, hol Meergraf or
vos, a fiatal Livade és La Tour báró együtt cse
vegtek. Csak az orvos látszott kétkedni, hogy 
engem már valaha látott volna. Azonnal a helyzet 
tanulmányozásával és ezen háromság megvizsgál- 
gatásával foglalkozám; mint a tábornok, ki az 
ellenség állását kémleli.

Azon pillanatban, midőn Liévitz grófnő há- 
tót fordított a kis Livadenak, ez feléje közeledett 
egy rózsafa egyik ágát felreigazitandó, mely a 
grófnénak alkalmatlankodni látszott; — mielőtt 
visszavonult volna, néhány másodpereiig mozdu
latlanul állott, szenvedélyes szemmel haját, vál
lalnak körrajzát bámulván. Egy félénk tanuló- 
kint állott ott, ki lopva pislog a védkaróról le- 
csüggő gyümölcsre, — egy perczig tűnődik a fel
mászás lehetlenségén. Mégis, ha talán mernék !.. 
De nem mer. Ezen Livade nem volt egy Cheru- 
bin; inkább hasonlított fiúnak öltözött kis lány
kához. Liévitz grófné csak a bátrakat, tüzeseket

és akaratjának terhét minden megfontolás nélkül 
elviselni képes férfiakat szerethette. Livade rá
nézve csak mulatság, játékeszköz volt.

Miután e kis fiút megszemlélgettem és meg
méregettem, a báró felé fordultam. Ezen verseny
társ rám nézve félelmetesb lehetett: nem mintha 
szép lett volna, de arcza jellemkifejezéssel birt; 
horogalaku nagy orra és félkopaszsága egy le- 
koppasztott keselyűnek kinézését kölcsönző neki. 
Szemeiben nem hiányzott a merészség; és az ug
rándozó modorról, melylyel székéről felemelke
dett meg lehetett volna esküdni, hogy futva akar 
elindulni a világ meghóditására; de sohasem hó
dított meg mást, mint La Tour bárónőt, és ez nem 
sok volt. A hang, ez teszi az embert: ezen széle
sen kivágott nagy szájból ki egy mézédes, furu- 
lyaszerü gyenge hang ömlött ki. E keselyűben 
egy kanárimadár lakott.

Hátra volt még Meergraf orvos. Pavian-rut- 
sága minden gyanútól megszabaditá őt; e ravasz 
egyéniség számba sem vehető. Éles szemei voltak 
a diagnostikára, és tekintete oly embert árult el, 
ki csak az élettudományban hisz. Liévitz grófné- 
val barátságos viszonyban élt; irányában a bi
zalmas barát sansgene-ével viseltetek, de azért az 
illő tisztelet alól fel nem mentetik. Látszott, hogy 
Meergraf orvos, mint Fanchonneau is már mondá, 
a roskadozó hajlék titkainak birtokában volt.

E háromságot lengyel szemeimmel megszi
tálván, megnyugtatva érzem magamat ; arezomon 
az öröm kifejezése volt észrevehető. Meggondo
latlanságomért bűnhődtem : mert Liévitz grófné 
irányombani modorát azonnal megváltoztatá.Eddig 
irányomban kellemdus és figyelmes volt, azt hi
hettem, hogy érdekkel viseltetik személyem iránt. 
Ezen pereztöl fogva szivemet metsző hidegséget 
tanúsított, és számára már nem léteztem ; úgy 
látszott, mintha vizsgálgatna, anélkül, hogy rám 
nézne; egy féreg voltam, melynek parányisága 
szemébe sem ötlött.

Most a kioskot elhagyók, és a boglárfa-ültet- 
vény felé sétáltunk. La Tour báró ezukros bó 
kokkal és cicisbeoi Ízetlenségekkel halmozá el.

— Bah! — mondá neki a grófné, nem hiszek 
ünnepélyes biztosításainak. Ha azokat valamikor

komolyan venném, ön rajta kapatnék. Csak egy 
feláldozásra kész barátom van.

A kis Livade a grófnéra emelő szemeit, d« 
az nem méltatta őt tekintetére. — Az említett 
barát, folytatá a grófnő, szegény Pardenairem.

— Mily irtózatos tréfa! kiáltá a báró. Ön, 
asszonyom, sajnálatraméltó kitartással viselte
tik e buta bolond iránt. Piszkos, mint egy har
kály.

— Nem szabad senkit megvetni, mondá ok
tatólag az orvos. Mindenki használhat.

— Ej! kétségkívül, viszonzá a grófné. Mi
dőn múltkor Mirza elveszett, Pardenaire volt az, I 
ki ismét visszahozó. Hat mérföldet tett annak fel- | 
keresésére.

Livade lecsüggeszté fejét; hisz ö hiában fá- : 
radozott Mirza felkeresésénél.

— Azt is állítják, folytatá La Tour báró, 
hogy ön mezőcsösznek használja őt, hogy kasté
lya körül őrszemléket tesz.

— Ah ! válaszolá a grófné, erre egy eszméje 
vezeti őt: Azt állítja, hogy éjji kóborok jönné
nek ide, Hagyja meg e kedvét; mióta őrszemlérs 
jár, úgysem látott semmit,

— A kérdés az, tevő hozzá az orros, meg
tudni, vájjon nem azért lát e éjji kóborokat, mi
vel azokat elűző, vagy pedig azért, mivel nin
csenek.

— Tudhatni-e, feleié a grófnő, vájjon a be
tegség vagy az orvos ölte-e meg a beteget ?

— Asszonyom, kiáltá a báró, mi az hat 
mértföldet tenni, Mirza felkeresésére ? Nagyszerű 
esemény ! Mikor fogja ön az én készségemet pró
bára tenni. Ön sajnálatraméltó módon igazságos. 
Önnek neve Zsófia; szép név! Görög nyelven 
annyit jelent, mint: bölcseség; és ön nem bír 
azon kellemes ábrándokkal, melyek a szép nők
höz oly jól illenek. Kérjen tőlem valami lehetet
lent; és én azon lehetetlent el fogom követni, 
csakhogy tetszését megnyerjem. Ah ! ön még nem 
ismer engem !

(Folytatása következik.)



Azt pedig, hogy rendezett tanácsú város sza
bad királyi várossá alakuljon át, a belügyminisz
ter indokolt előterjesztésére a törvényhozás kü
lön törvényben engedi meg.

109. §. Az átalakulás csak az illető pusztai 
birtosok, illetőleg a községi képviselő-testület vagy 
a községi lakosok kezdeményezése folytán és csak 
azon esetben engedhető meg

a) ha azt, a pusztai birtokosok többsége, ille
tőleg a községi lakosok azon része kívánja, mely 
együtt az összes községi egyenes államadónak 
legalább felét fizeti.

b) ha a puszta, illetőleg község az átalakulás 
folytán reá nehezedő kötelezettség pontos teljesí
tésére elégséges szellemi és anyagi erővel rendel- 
keaik.

110. §. Ha a benyújtott kérvény adatai az 
átalakulás megengedésére elegendő támpontot 
nem nyújtanak, a kormány a törvényhatóság 
utján esetről esetre kiküldött vizsgáló-bizottság 
által szerez magának biztos tudomást a lakos
ság akarata, s a község szellemi és anyagi ereje 
felől.

111. g.Összeépültközségek egyesítését, egyik 
vagy másik község képviseletének indokolt s a 
törvényhatóság által támogatott folyamodására az 
illető község meghallgatása s az egyesület feltéte
leinek megállapítása mellett a belügyminiszter 
határozza el.

Ha az egyesülést mind a két község lakossá
gának azon része kívánja, mely a községi egye
nes áliamadónak legalább felét fizeti, az egyesü
lést megtagadni nem lehet.

112. §. Addig, mig a községek a 108, 109, 
110. §§. értelmében átalakulnak, a jelenleg első 
folyamodásu bírósági hatósággal felruházott ki
váltságos mezővárosok : rendezett tanácsú váro
soknak,

a külön községjegyzőt tartó, de rendezett 
tanácscsal nem bíró mezővárosok és faluk nagy 
községeknek, a közös községjegyzöt tartó falu 
pedig helységeknek tekintetnek s e minőségben 
gyakorolják a törvény által biztosított jogokat s 
teljesitik a törvény által megszabott kötelessé
geket.

113. §. Ott, hol jelenleg képviselő-testületek 
nincsenek, azon jogokat s kötelességeket, melye
ket jelen törvény 26. 27. 31. 41. és 43-ik §-ai a 
képviselőtestületre ruház, a törvény életbelépteté
sénél, a képviselő-testület helyett, kivételesen az 
elöljáróság gyakorolja és teljesiti a szolgabiró ve
zetése alatt.

Az igazoló-választmány (43. §.) tagjai pedig 
ez egy esetben a község választó képes lakosai 
közül választhatók és jelölhetők ki.

114. §. Azon községjegyzők, a kik jelen tör
vény kihirdetésétől 3 év alatt az eddig gyakorlott 
módon hivatalaiktól el nem mozdittatnak, a jegy
zői szigorlatot időközben leteszik, a 60. §. ked
vezményében részesülnek s csak tiszti kereset 
utján vesztik el hivatalaikat.

Emlékirat a „Csanádmegyei vasút“ 
ügyében.
(Folytatás.)

III. Mi akad ályozta eddig a csa- 
nádmegye i vasút építését, aho
gyan lehetne ez akadályokatel- 

háritani?
Azok, mik ez emlékirat során felemlítettek, 

a tervbe vett csanádmegyei vasút előnyössége 
felől, nem uj dolgok, ismeretesek azok az ország 
üzleti köreiben, s élénk az érdekeltség, mely e 
vasútvonal felől a közlekedési minisztérium vas- 
utengedélyezési osztályánál tapasztaltatik.

A megyén keresztül vezető vasút tárgyában 
a magas minisztérium 1868. május 10-én Gold
berger Henriknek, 1868. junius 15-én Visontai 
Kovács László és társainak lóvonatu vasutakra, 
1868. junius 27-én Klein testvérek és Goldber
ger Henriknek^ 1868. augusztus 26 án Springer 
Miksa és társainak, 1869. augusztus 12 én Nast 
Vilmos és Kesmer A. mérnököknek, 1869. julius 
26-án a bécsi banknak, 1869. julius 23-án gróf 
Wimpfen Henriknek, ugyanakkor Vájná Miklós 
és társainak, végül f. 1870. márcz. 30-án gróf 
Chotek Ottó és társainak mozdonyvasutakra adott 
előmunkálati engedélyt.

Az tehát bizonyos, hogy az üzletvilág előtt 
e pálya fontossága nem ismeretlen, de hogy mégis 
eme sok előmunkálatnak máig is látható eredmé
nye nincsen, s hogy említett engedményesek a 
helyi érdekekre oly drága időt tétlenül vesztege
tik el, — a megyére felettébb káros, s a nélkül, 
hogy e halogatás indokait feszegetni akarnánk, ki 
kell jelentenünk, hogy a vasút ügye hason pan
gásban többé nem maradhat; itt tenni kell, tenni 
kell magunknak, kikre a legtöbb előny származik 
a vasút létrejöttéből.

Miért ne nyerne kétszeres előnyt a megye 
népessége a vasút által, ha az ut erre nyitva van, 
miért bocsátaná ki a vasút jövedelmét kezei kö
zül, s miért hagyna az által mást gazdagodni, ha 
maga is vagyonosodhatik ? !

Magunk iránti kötelesség parancsolja, hogy a 
kétszeres nyereség eme kínálkozó alkalmát meg
ragadjuk, s önmagunk létesítsük azt, mit má
sok talán a nyereményt kévéséivé, ez ideg vona
kodnak.

Ama 91 nagy és 8807 kis földbirtokos, azon 
több száz tehetős kereskedő, — kik a tervbe vett 
vasút forgalmi területén laknak, hivatva vannak 
e vasútnak életet adni, hivatva vannak e vasút 
létrejöttét társulat utján elősegíteni, s hivatva 
vannak a vidék jövőjét emelni.

Szakértői számítás szerint az egész vonal a 
mély vágányu vaspálya kiépítése két millió hét
száz ötvenezer forintba kerülne a marosi vasúti 
híddal és kisajátításokkal együtt.Ez összegre van 
tehát szükség.

(Vége következik.)

Távirati jelentések.
F1 ó r e n c z, május 5. Nyomába jöttek, hogy 

a párisi összeesküvések a Mazzinista-párt üzel- 
meivel összeköttetésben állanak, Nigra a bizonyí
tékot Párisba hozta.

P ári s, május 5. A tábornokok és a párisi 
sereg főnöke a táborkarral megállapították azon 
rendssabályokat, melyek által a plebiscitum nap
ján a rendet fel lehetne tartani.

Gróf Stackelberg ismét súlyosan megbete
gedett.

Pária, május S. Néhány lap a főügyész ál
tal az összeesküvésről adott jelentést pártosnak 
állítja, és a törvény megsértésének tekintik — A 
lapok többsége mondja: A kormány az okmá 
nyok közhírré hozatala által győztesen felelt azon 
gúnyokra,melyek az összeesküvést a rendőrségnek 
tulajdonítják. — Az „Opinione Nationale“ mond
ja: A herczegnek Florisdorfban való találkozásá
nál a tárgy Chambord grófnak a párisi grófnak 
javára való lemondás.

P á r i s, május 6. Bizonyos Ferrail nevezetű, 
ki az összeesküvésnél nagyon compromittálva 
van, tegnap elfogatott. — Algírból érkezett sür
göny jelenti, hogy Wimpfen tábornoknak sikerült 
két szerencsés ütközet után az ellenséges Tribus- 
sál egyezményt kötni.

Athén, május 5- Sir Elliot Konstantiná- 
polyba vezető fontos útjában ide érkezett.

P á r i s, máj. 5. Czartoryski hg a „Societe his• 
torique“ közgyűlésen előadást tartott, melyben a 
lengyelek programmját kifejti: Ausztria, mely 
Poroszország és az oroszok által fenyegettetik, 
Európa szabadsága és egyensúlyának fenntartása 
tekintetéből nélkülözhetlcn, Lengyelország utolsó 
asyluma, ennélfogva minden erővel támogatni 
kell. Lengyelországnak törekvése conföderált 
monarchia a Baltitengertöl a Feketetengerig.

F l ó r e n c z, május 6. Vivian kapitány 
rendkívüli angol consul az angol követség szá
mára utasításokkal utazott ma e városon át.

Bukarest, május 6. A fejedelem decre- 
tuma a kamarákat e hó 13-án hívja össze. A feje
delem a politikai és sajtóvétségekre amnestiát 
adott. Hivatalos hirek szerint Tekutscsban a leg
nagyobb nyugalom uralkodik, és a legszigorúbb 
vizsgálat rendeltetett el.

Fiume, május 6. A fiumei kereskedelmi 
kamra, tegnap tartott teljes ülésében, egyhangú
lag az E s z é k-D ia ko v á r-B r o o dr ó 1 Szi
szekig Pozsega és Pakrac felé szárnyvo
nalokkal vezetendő vasút mellett nyilatkozott, és 
elhatározó erre vonatkozólag kérvényt intézni az 
országgyűléshez.

P á r i s, május 5. A „Gazette de Francé“ 
Napomon müveiből közöl egyes helyeket, melyek 
a plebiscitumot elvesztendönek mondják.

Legújabb.
B é c s, május 7. A hivatalos újság 

Holzgethan államtanácsosuak miniszterré 
és a pénzügyminisztérium vezetőjévé, — 
b. Petrino és Wildmann bir. tanácsi kép
viselőknek, előbbinek a honvédelmi, utób
binak a földmivelési minisztérium vezető
jévé, — végül Czediknek az oktatásügyi 
minisztérium osztályfőnökévé kinevezteté- 
sét közli.

B é c s, május 6. Hitelt érdemlő ol
dalról biztosan állítják, hogy Antonelli bi- 
bornoknak válaszjegyzéke az itteni nun- 
tius által itt a közelebbi napokban olvas
tatott fel, és Beust gróf kívánságára annak 
másolata is átadatott.

Antonelli bibornoknak ezen jegyzéke 
válaszul szolgál a f. évi február 10-ki 
első ausztriai jegyzékre, mely a zsinat 
ügyében, az idegen kabinetek által tett 
egyéb lépésektől függetlenül, azon időben 
küldetett Rómába, midőn a „canones de 
Ecclesia“-nak kelle vitatás alá kerülnie.

Antonellinek eme jegyzéke szigorúan 
ragaszkodik a római állásponthoz, és a 
szerkezetnek bizonyos izgatott hangulata 
által válik ki, mely valószinüleg a követ
kezmények felismerésében találja indokát 
— minthogy a febr. 10-ki ausztriai jegy
zék volt az, mely a többi hatalmak által 
később tett diplomatiai lépéseket maga 
után vonta.

P á r i s, május 6. Egy magán-gyüle
kezetben Thiersnek egyhangúlag bizal
matlanságot szavaztak azon okból, mivel 
oda nyilatkozott, hogy a plebiscitummal 
szemben tartózkodó magatartást fog kö
vetni. A „Figaro“ szerint Flourens el
hagyja Angolországot.

Bukarest, május 6. Hir szerint 
az e hó 13-ra összehivott kamarák rövid 
időn fel is fognak oszlattatni.

Vjdonságok.
* Pestről írják : A z első folyamodásu 

kir. bíróság* k székhelyeinek meghatározása 
f. hó 4-én lett végképen megállapítva egy orszá
gos képviselők és igazságügyminiszteriumi tiszt
viselőkből alakitott bizottság által. Ez utóbbi 
megállapodás szerint fog a törvényhozó testü
let elé terjesztetni.

* József fhg egészségi állapotáról megnyug
tató hirek érkeztek Alcsuthról, nehány nap múlva 
teljes kigyógyulása remélhető.

* A pesti királyi táblánál újonnan szerve
zett kezelői állomásokra legközelebb pályázat 
fog hirdettetni négy heti határidővel. A pályá
zati kérvények közvetlen az igazságügyminiszte- 
riumhoz lesznek benyújtandók.

p . A városi közgyűlés tegnap befejeztetett. 
— Pongrácz Sándor kerületi honvédparancs
nok városunkban érkezvén, tegnap a Lukács
laktanyában elhelyezett honvédség felett szem
lélt tartott.

— Figyelmeztetjük olvasóinkat a helybeli 
Széchenyi-mümalom mai lapunkban megjelenő 
hirdetésére. — A malom belső berendezésében 
legújabb időben nagymérvű javítások történtek, 
hogy a rövid idő alatt nagy haladást tett malom- 
müipar minden követelményei betöltessenek, mi
által a vállalat jó hírneve, melylyel már ezelőtt is 
birt, és melyet gyártmányainak kitűnősége és 
pontos eljárása által teljesen kiérdemelt, továbbra 
is fen fog tartatni.

* Tepnapelött jegyeztetett el W a 11 f is c h

Ró za kisasszony, Wallfisch Pál ur finom mü- 
veltsigü leánya Weidenfeld Lajos úrral.Tar
tós Mdogságot kívánunk az ifjú párnak.

‘ A hurczolkodási idény most folyván le 
az ő emérdek elbeszélhetlen kellemeivel, alkal
milag nem mulaszthatjuk el fölemlíteni, hogy vá- 
rojurkban még e tekintetben sincs (legalább tu- 
domáunk szerint) hatóságilag semmi határozott 
rendizer megállapítva, mint más rendezettebb 
váróikban. Más nagy városokban pl. 3—6 nap 
van negállapitva a ki- és behurczolkodásra, s e 
megalapított időköz első felének leteltével min- 
denk tartozik szállásának vagy kereskedésének 
felét rz uj lakó előtt kiüríteni, hogy az a határ
idő lejártáig legalább némileg berendezhesse vagy 
tisztiitathassa magának uj lakását, vagy üzlet
helyiségét. így aztán lehet némi rend arendetlen- 
ségbei. Nálunk azonban mindebből semmi sincs, 
itt aksor és úgy hurezolkodik mindenki egymás 
nyakira, a mint szorongatják. S hogy ez mennyi
vel szaporítja még a hurczolkodásnak úgy is szá
mos kellemetlenségeit, könnyű elképzelni annak 
is, a hit jó sorsa az efféle bajokban nem részesít. 
S miután e bajban a város lakosságának túlnyo
mó része szenved, reméljük, hogy a törvényha
tóság— többet fog a város és népének jóllétével 
törődai — egy helyes szabályrendelet által gon 
doskrdni fog e baj orvoslásáról is.

’ Miletics Szvetozár nyilatkozatot tesz 
közzé máj. 5-én a sokat emlegetett Miletics-ér- 
mekn vonatkozólag. Elörebocsátván csodálko
zását a fölött, a mit Horvát miniszter apr. 27-én a 
nemzetiségek izgalmáról és Zsedényi képviselő 
ugyanakkor amaz érmekről mondott, igy foly
tatja: Nem áll, hogy az érmeken a muszka sas 
volna, mert az a montenegrói vagyis a szerb sas; 
az elősorolt 10 tartomány seri mint a muszka ol 
talon: alatt álló van említve. A tartományok úgy 
helyezvék el, — még pedig nem a sas szárnyában, 
hanem közben, — mint szokásban van más ér
meken is. „Az érmek készítéséről, forgalomba bo
csátásáról, kölönösen pedig tervezéséről — foly
tatja Miletics, — legkisebb tudomásom sem volt, 
mig csak azok már forgalomban nem voltak, s 
nem is találom kedvemet ily gyerekjátékokban.“ 
Ezt csak az igazság kedvéért mondom,nem mintha 
valaki a jobboldal harsány éljene közt odadobott 
„felségsértés szótól megijedne.“ Végül jó tanácsul 
azt mondom ellenséges collegáimnak: ne fessétek 
az ördögöt a falra, mert az által találjátok elő
idézni.“ (Mily jól illik Mileticsnek ez az á r t a t- 
1 a n arcz!)

* Túlbuzgó drabantok. A budai draban- 
tok, kik a kötelesség pontos teljesítését gyakran 
végletekig viszik, csütörtökön is egy kóbor lényt 
fogtak el Budavár terén, A sötét lény a budai 
setétségben többszöri kérdésre sem adván kielé
gítő választ, a két buzgó drabant kényszerülve 
érzé magát, hogy a „kóborlót“ foglyul ejtse. A 
budai városháznál nagy szemeket meresztettek 
ugyan a két drabantra, midőn éjnek idején egy 
szamárral (a szó legteljesebb értelmében) állítot
tak be az örszobába. A gazdátlan szamarat most 
ott tartják a városházánál, mig gazdája nem 
akad, ki az ellátási költségeket megtéríti.

* Különös halál-ok. Egy Pest városi pos
tamester tizenkét éves fia közelébb halt meg oly 
betegségben, melyről a pesti orvosok sem tudnak 
teljes felvilágosítást adni. A tizenkét éves gyer
mek közelébb, rajzolás közben leejté körzőjét, 
mely lábára esett s kis sebet ejtett. A seb a rög
tön igénybe vett orvosi segély daczára nagyobbo
dott, a láb idomtalanul megdagadt s a fiatal nö
vendék harmadnap Reggelre halott volt.

* Kutya-adó históriák. Egy budai hiva
talnok özvegye elküldte szolgálóját, hogy vegyen 
a kis öleb nyakára egy 4 forintos „billogot.“ (így 
nevezik ama lánczos aczél jelt, mely megvédi az 
ebecskéket a peczér drótjától.) A jeles tehetségű 
szolgáló úgy értette, hogy vegyen a kutya nya
kára egy 4 frtos „bileget“, és vett is egy 4 forin
tos bélyeget, (milyeneket a nyugtákra, szerződé
sekre használnak) és az ölebecske nyakára ra
gasztó. Ezzel, (mint Megyeri a tintás üveggel) 
vigan ugrándozgatott haza felé. De kedvét ha
mar követte a gyász. Az emberek röhögtek jobb- 
ra-balra, s az ölebecske és vele a derék szolgáló 
hölgy (ki bizonyosan mintaképe lehetett volna 
Van Östád nimpháinak) bámulat és közfigyelem 
tárgyai lettek. A szolgálónak föltűnt a dolog, s 
tudakozódni kezdett, mire megtudván szörnyű 
tévedését, keservesen sírni kezdett, mondván: 
„ő nem megy haza.“ A nevetők látván a kénye
ket, részvéttel kezdtek viseltetni az ártatlanság 
iránt, s akadt egy jószivü, ki elfogatván a gyanút
lan ebet, annak nyakáról, amint lehetett, lesze
degette a négy forintos bélyeg romjait, az magá
hoz vevén, kicserélte 4 írttal, s e pénzen hozatott 
a hivatalszolgával egy igazi „billogot“ s rácsa
tolta az ebecske nyakára. így lett vége a dolog
nak, melyből más esetben kitudja, mily rettentő 
házi tragoedia fejlődhetett volna ki.

* Szatmárról a következő megható ese
ményről értesül a „Debreczen“: Itt e megye 
egyik falujában találta K. K. ref. tiszteletes urat 
1848-ban a jogvédelmi harcz. Még akkor teljes 
erejében élő, mondhatni, fiatal ember volt. A csa
tazaj bivó szózatára ő sem maradt tétlenül, és ju
talma lön honszerelmeért neki is a — száműzetés. 
Elment bucsuzatlanul. — Itthon hagyta nejét, és 
egyetlen kedves gyermekét, ki még a bölcsőben 
ringott. A gyermek nem látta soha édes apját, 
hirt sem hallott felőle, az özvegy anya is elhunyt, 
fia egyedül maradt a világban. Ev év után repült, 
a fiú nőtt, csak mástól hatotta, hogy neki szülei 
is voltak. Tanulói pályára lépett az ifjú, s tanult 
szorgalmasan a maga kenyerén. És talán — jó
sága jutalmául — az isteni gondviselés egy szép 
ajándékkal lepte meg a feltámadás ünnepére. — 
Apjától kapott levelet, Szatmárról. Az ifjú (deb- 
reczeni diák) hazafelé jött ünnepi követségbe, 
az apa elébe ment. Szembe találkoztak. Egyik 
sem ismerte a másikat, és egy rokon mutatá be 
őket egymásnak. Elállt mindkettő szava; az apa 
csak huzamos idő után jött szóhoz s ezt mondá : 
„Amerikából jövök fiam!“ — Azon örömkönyek, 
melyek az ősz apa és fiú szemeiből arczaikra gör
dültek, nyilván bizonyiták, hogy a 1 usvét ünnepe 
senkinek sem hozott több örömet, mint nekik.

* A regényírás kezd keresett divattá válni. 
Most JefLrson Dávis, a délamerikai híres elnök 
ir egy regényt a délamerikai harcz egy episod- 
járól. A regény még őszszel fog megjelenni.

Színház. Vasárnap, május 8. Bérlet szünet 
59-ik számban MÁNDOKY BÉLA utolsó föl- 
lépteül adatik: „Haramiák, vagy Moor Károly., 
Látványos dráma 6 felv., irta: Schiller.

Sorozata
az aradmegyei bünfenyitő törvényszéken 1870. 
évi május hó 10-én nyilvánosan előadandó bün- 

pereknek.
Hajdúk Sándor elleni tolvajlás.
Kovács István „ „
Rajka Stefán és társai elleni tolvajlás.
Lázár Matyi elleni súlyos testi sértés.
Muntyán Tódor elleni tolvajlás.
Bondor Simeon elleni kihágás
Klein Jakab „ „
Pakurái’ Nikolae „ „

Május 9-én 1870.
Papp Sándor és társai elleni tolvajlás.
Szabó István és társa „ „
Horle Juon elleni súlyos testi sértés.
Motz Mark és társa elleni tolvajlás. 
Krizsán Pável elleni bünügy.

Arad szab. kir. város polgári törvényszé
kén folyó évi május 10-ik napján s szükség ese
tében következő napokon, délelőtti fél 10 órakor 
a törvényszéki teremben következő ügyek fognak 

nyilvánosan előadatni u. m.
Rükker János budai lakosnak — Tóth Ist

ván aradi lakos elleni 180 frt s járulékai iránti 
rendes pere.

Varga Verona aradi lakosnak — Ambrózy 
István aradi lakos elleni felfedező eskü letétele 
iránti rendes pere.

Mosolygó Katona Erzsébetnek mácsai lakos
nak — Szele Dániel aradi lakos elleni 1680 frt s 
járulékai iránt rendes pere.

Kaufmann Lipót aradi lakosnak — Peltz 
János aradi lakos elleni 150 frts járulékok iránti 
rendes pere.

Dervis Mahomed Józsefnek — Oláh István 
aradi lakos elleni 71 frt 90 kr. s járulékai iránti 
rendes pere.

Roth Ignácz aradi lakosnak — Knöpller 
Bernát károlyfehérvári lakos elleni 500 frt két- 
szerege iránti rendes pere.

Előadó Ottrubay Károly, 
trvszéki közbiró.

Szekulics János, 
helyettes főbíró,mint trvszéki előadó.

Temesvárit, május 7. a következő számok 
huzattak ki:

43 13 56 41 54.

M e g h i v á s.
Az „Aradvidéki tanitóegylet“ f. hó 10-én 

tartja alakuló gyűlését s 11-ikén folytatólago
san a tanügy körüli értekezletét — a megyeház 
termében, — mely napokra tisztelettel meghívja 
Arad város érdemes polgárait és hölgyeit,kik a ne
velésügy iránt érdekelteknek érzik magukat.

Simay István, id. elnök. Grünwald 
Lipót, id. alelnök. Szűcs József, id. jegyző.

Meghaltak Aradon.
April 29-től máj. 7-ig :

B e 1 vá r os : Bártl Ödön, 8 napos, czipész 
fia, trismus. — Bayer Etelka, 2 hón., cseléd leá
nya, aszkór. — Prenoszil Károly, 36 év., ispán, 
sorvadás. — Rosa Antal, 6 hó, beteg-ápoló fia, 
vörös-himlő — Högye Krisztina, 4 év., vasúti őr 
leánya, égetés. — Gisfeld Károlina, 35 év., czi- 
pésznő, tüdővész. — Spirzl Ignácz, 3 év., napsz. 
fia, gyöngülés. — Makai Mária, 3 év., hordár 
leánya, tüdőlob. — Rácz Henrietté, 53 év., ma
gánzónő, rák. — Blaha Adolf 23 év., molnár, 
öngyilkosság.

Pernyáva: Pájer Márton, 28 év., kőmű
ves,öngyilkosság.— Sás Pál, 1 év., napsz. fia, agy- 
l°b. Delecsán Flóra, 9 hón., napsz. leánya, 
görcsök. — Németi Gyula, 14 nap., napsz. fia, 
gyöngülés. — Dámián Juon, 4 év., napsz. fia, 
tüdőlob.—Lenhard Giza, 1 év., fölügyelö leánya, 
vörös-himlő. — Stoján György, 10 éves, földész 
fia, hagymáz. — Iszák Jefta, 80 éves, napszámos, 
aggkór. Balázs Péter, 3 nap., napszámos fia, 
gyöngülés. — Krupka Anna, 42 óv., napszámos- 
nő, sorvadás.

S ark ad : Csárda Júlia, 1 év., napsz. leá
nya, vöröshimlő. — Braun Mihály, 3 éves, szabó 
fia, forró-láz. — Gyomicsek Paulin, 2 év., aszta
los leánya, tüdölob. — Mánics Katalin, 80 éves, 
kovácsné, aggkór.

Közgazdászat.
í z 1 e 11 u d ó s i t á s.

(K.) A r a d, május 6. 1870. A mai hetivá
sárra behajtatott :

Ökör: 37 darab, melyek legtöbbnyire 
mészárosok által vétettek meg 115—160 forintért 
darabonkint.

Tehén: 45 drb,, melyek 80—115 frt dbkint 
keltek el.

B o r ju: 64 drb, melyek 10—25 forintjával 
vétettek meg dbonkint.

Juh: 529 drb, melyek nagyobbrésze 6 — 9 
írtjával vétettek meg dbkint.

Ló: 58 drb, 20 —180 írtjával kelt el dara
bonkint.

Sertés: 173 drb., legtöbbnyire hentesek 
által vétettek meg 26—28 forintért mázsánkint.

(Buchsbaum és Redl.) Arad, május. 7. A 
gabnaüzlet a múlt hét folyama alatt nem szenve
dett változást. Mig nagyobb piaczokon az árak 
hanyatlottak,nálunk minden gabnanem ára ugyan
az, ami voit a múlt heten. A vevési kedv gyenge 
volt, és csakis’a szállítmányok csekélysége foly
tán maradtak az árak amint voltak.

így a mai árak következők :
Búza 85—88 fontos 4 frt 60 kr., 5 frt 20 

kr. — Rozs 78—80 fontos 3 frt 15 — 20 kr. — 
Árpa 68—70 fontos 2 frt 60—65 kr. — K u k o- 
ricza 2 frt 75—80 kr. — Pászuly 3 frt 
70—75 kr. — Szesz változatlan.



Myllt-tér.*)
Az „Apis“ állatbiztosító-bank t. ez. igazga

tósága, illetőleg annak aradi vezérügynöksége 
Schwarz Zsigmond urnák ezennel nyilvános elis
merésemet nyilvánítom azon erélyes eljárás és 
pontos fizetés teljesítéséért, melyet a szeszgyá
ramban előfordult nagyobb káresetnél tanúsított, 
miért is az „Apis“ állatbiztosító-társulatot, elis
merésem nyilvánítása mellett, ezennel a legjobban 
ajánlom.

Arad, 1870. márczius 19.
Mittelmann F. D.

Mielőtt Pridafka Ferencz vingai városkapi
tány által f. évi april 24-ki aradi „Alföld“-be más
nak tollából eredtczikkjére válaszolnék: megkell 
jegyeznem, hogy ö az általam közlött czikkot 
mégsem értette; mert ón abban nem állítottam 
sem azt, hogy a városbiró, sem pedig azt, hogy a 
városkapitány tolvajok; hanem a tisztelt olvasó 
közönséget csak a f. évi april 14-én tartott köz
gyűlésben történt eseménnyel megösmertettem, és 
hogy mindkettő közül egyik sem tette meg a tör
vényes lépést e szenytőli megtisztítására nézve, és 
mivel ez megnem történt volna, azon kérdést tet
tem fel: ha vájjon olyan tisztviselő, ki oly szenyt 
magán eltűr, továbbá hivatalban meghagyattat 
hátik e vagy sem? —most a kérdéshez:

Azt hozza elő a városkapitány, hogy az 1868. 
évi november 17-ki 265. számú czikkre nem is fe
leltem. Igaz, de ennek oka az, hogy hírlapi polé
miában, melynek czikkje aláírással ellátva nin
csen, ereszkedni érdemesnek nem tartom, gyanít
ván, hogy czikkiró a vingai csőcselékből való.

A mi azon állítását illeti, hogy saját pereim el
intézésére egy külön bíróságra lenne szükség, csak 
azt mondom, álljon elő a városkapitány egy hiva
talos kimutatással, hadd győződjön meg a tisztelt 
közönség, mily sok pereket folyamatostottam én 
már Vinga városánál. Hogy ha a városkapitány 
azt tette volna hozzá, miszerint a mezőrendöri 
kihágások tekintetében a legtöbb panaszokat én 
teszem, azt kétségbe nem vontam volna, de annak 
oka, hogy oly sok mező rendőri kihágások tör
ténnek, ismét csak a városkapitány, mert ott, hol 
a városkapitány hivatali irodáját csapszékké át- 
alakitja és a parasztokkal iszik és dohányoz, ott 
a törvény és felsőbbség iránti minden tisztelet 
megszűnik. A boldogult főispán Murányi Ignácz 
ur kénytelen volt egy oly illetlen magaviseletét 
egykori itteni hivatalos eljárása alkalmával betil
tani, mit ha a városkapitány kívánná, tanukkal is 
bebizonyítani kész vagyok.

A városkapitány tagadja az april 14-ki köz-

*) Az o rovatban köztöltékért nem vállal felelős
séget a Szer k.

Az aradi termény-csarnok jegyzéke.

1870. május 7-ről.

gyűlésben történt gyalázatos eseményt A tagadás 
általi menedéket könnyen feltalálja akir ki is, de 
én szerettem volna, ha ö azt hiteles taiukkal be
bizonyítaná, ha én az april 14-ki kösgyülésnek 
egész lefolyását itten leírni akarnám, s lap egész 
terjedelmét el kellene foglalnom, mit izerénysé- 
gem tilt, ennél fogva csak a lényegesibb körül
ményt fogom felhozni, a közgyűlés előti napon a 
városbiró engem megkeresett, jelennél, meg hol
napi napon a közgyűlésben, melyen ö i városka
pitány ellen vizsgálatot elrendelni akar ki birsági 
pénzeket elsikkasztott, felolvasván mkem egy 
jegyzéket, mely több vingai és fönlaki lakosokat 
tartalmazott, kiket ö e tekintetben lipubatolt, 
hogy megbírságolva lettek, de a tőlük behajtott 
birság elsikkasztatott, kérvén engem egyszers
mind arra, hogy a vizsgáló bizottság ehökévé le
endő megválasztásába törekedjek. Hog? az april 
14-ki közgyűlésben az általam közlöti meggya- 
láztatások valóban megtörténtek légyen, követ
kező urakra hivatkozom :Begov József ;anácsnok, 
Cserni Márk tanácsnok, Dobrov Sánd)r pörtár- 
nok, Dupeta Sándor aljegyző és Fetzer Antal kép
viselő, és meg vagyok győződve, hogy iecsületes- 
ségök meg nem engedi, az igazságot fd nem fe
dezni, és hogy ők fel nem léptek, csak természe
tesnek találom, mert szerénységük tiltotta, hogy 
a tisztviselői decorum irányában kíméletlenek 
legyenek, és azt inkább másra bízták. Egyébiránt 
a tisztelt olvasó közönség mulatságára követke
zőket előhozhatok, az első az, miszerint maga a 
városkapitány ipja egy alkalommal a város kiser
dei korcsmában őt nyilvánosan sokkal izebb czi- 
mekkel illette, mint az april 14 ki közgyűlésben 
részesült. A második az, miszerint Treisz József 
kovácsmester egy alkalommal a kávéházban me
sélte, miként hallotta légyen azt, hogy avároska- 
pitány egy báró Sina uradalmi tiszttől pisztolyt 
lopott légyen. A városkapitány erre a kovácsmes
tert becsületsértési perbe vonta, azon remény
ben, miként a kovácsmester a tárgyalásnál sze
mélyesen fogja magát védelmezni, s e szerint 
majd könnyű játéka leend. A kovácsmester azon
ban okosabb volt, mintsem azt a városkapitány 
gyanította, a tárgyalásra egy jóhirü prókátorral 
megjelent és azt adta elő, hogy ö nem állította azt, 
miszerint a városkapitány a pisztolyt lopta légyen, 
ő csak azt mesélte, hogy mások állítják azt, de 
miután ő e végett perbe vonatott, most már be
fogja azt bizonyítani, hogy a városkapitány csak
ugyan a pisztolyt lopta légyen, kéri tanúit meg- 
hiteltetni és a kérdő pontokat ő majd felteszi. Mi
dőn aplanaszos városkapitány látta volna, hogy a 
dolog iy folyamot vesz, panaszától elállóit. Kér-- 
dem a tisztelt közönséget; vájjon jogosan elálha- 
tott-e a városkapitány panaszától és nam-e helye
sebben tette volna, az Ítélet hozatala után, a ko
vácsmesternek megbocsájtani. Felkérem a város-

Az Aradi Lloyd társulatnál
Május 7

kaptányt, közölje a tisztelt olvasó közönséggel 
azon pernek másolatját ezen lapokban, valamint 
az april 14-ki közgyűlés gyalázatos eseményéről 
tekintetes kerületi szolgabiró Szabó Miklós ur ál
tal felvett vizsgálati jegyzőkönyv másolatját, hogy 
a tisztelt közönség meggyőződhessék arról, mily 
kezekbe van letéve a vingai rendőrség.

A városkapitány azt állítja, hogy ö az ellene 
elrendelni kívánt vizsgálat ellen nem tett óvást, 
csak a főbíró ellen, mivel az személyes ellensége.

Az ártatlan ellen annak legnagyobb ellen
sége is vizsgálhat, mert a bíróság ítél a felett, én 
éppen azon törekedtem volna, miszerint a város
biró vizsgáljon, annál fényesebben bebizonyult 
volna ártatlanságom.

Azt is hozza elő a városkapitány, midőn ő 
a városbiró ellen kérte a vizsgálatot, ő nem 
mondotta azt, hogy „a városbiró nagyobb tolvaj 
nálánál,“ de megengedi az ápril 24-ki czikkjóben 
azt, hogy mindkettő egyforma.

Helytelen és valótlan a városkapitány azon 
állítása is, hogy én Vinga ívárosának feltolt 
képviselője vagyok, és nem mondja azt, hogy ki 
tolt fel annak. Hivatkozom tekintetes Ormos 
Zsigmond rendszerinti alispán urra, ki tisztvá 
lasz ási elnök lévén, tudni fogja, ha vájjon felto
lattam e? és nem e háromszor utasítottam visz- 
sza megválasztatásomat, mivel csak olyan kép
viselők választattak meg a csőcselék által, kik
kel nem nagy hajlamot éreztem magamban 
ös ezeülni.

Egyébiránt én bírom a legnagyobb birtokot 
a városban, és ezen városnak felvirágzása inkább 
fekszik szivemen mint olyanoknak, kik semmivel 
sem bírnak és a várost ezek fejős tehénnek tekin
tik. A jelenlegi korszellemhez képest kidolgozott 
törvényjavaslat szerint pedig a legnagyobb adó
zók mint a törvény által megválasztott képvise
lőknek tekintendők, áltáljában mi a feltolakozást 
illeti, hiszem hogy a városkapitány tévedésben 
van és azt csak is saját személyére gondolhatta, 
tudván azt, hogy csak is a csőcselék nép által 
városkapitánynak kikiáltatott légyen. Felszólí
tom őt, nevezne meg az értelmiség, a polgárok, 
sőt a becsületes sorsú parasztemberek közül csak 
egyet is, ki őt városkapitánynak választotta vol
na. Én felszólítom Vinga város — nem csöcse- 
lékjeit — hanem értelmiségét, ha kívánják-e, 
hogy lelépjek ; sőt ha nem is kivánják, kész va
gyok lelépni; mert egy oly testületnek tagja len
ni, semmi kívánságom.

Hogy a városkapitány engem érdemesnek 
nem tart, egy lovagias elégtételre felhívni, magas
ra számítom, mert először, ő bennö nem találok 
semmi lovagiasságot, és másodszor, egy oly be- 
szenyezott emberrel, ki részegen a sárban hem- 
pergatt, elégtételbe bocsátkozni, az illedelem 
tiltja. «Hogy én magamhoz hasonló egyéniség 

bejegyzett értékpapír árak.
ról.

lovagias elégtétel adásától nem riadok vissza,1 
arról testemen látszó nyomok bizonyságot tesznek.

Előhozza továbbá a városkapitány, hogy 
Bach korszakában egyenruhát hordoztam, az al
kotmányról fogalmam sincsen és az absolutismus- 
nak hódolok. Erre csak azt válaszolhatom, hogy 
ha én az egyenruhát hordoztam volna is, csak 
annak bizonyitványát adtam, miszerint az egyen
ruha alatt is az ember becsületes lehet; egyéb
iránt felszólítom a városkapitányt, nevezne meg 
nekem valakit, ki engem egyenruhában látott? 
Hogy az államnak szolgáltam, azt nem szégyen
lem, én 1831 évben kezdettem a magyar királyi 
kincstárnál szolgálni és 1851. évben hivatalból 
az adóhivatalhoz alkalmaztattam, hol is 1854, év
ben nem mint ellenőr, hanem mint adószedő ki
léptem, de hívataloskodásom ideje alatt soha oly 
kitüntetésekben nem részesültem ő minta városka
pitány ; egyébiránt felszólítom a városkapitányt, 
hívataloskodásom ideje alatt elkövetett bármifé
le rósz tettet a tisztelt közönségnek feltárni, 
ezzel nekem nagy szívességet tenne. A mi azt illeti, 
hogy az alkotmányos életről fogalmam sincsen, 
megjegyzem : hogy mielőtt a városkapitány vilá
got látott volna, én az alkotmányosságot már él
veztem ; és hogy ha a városkapitány egy oly al
kotmányos országot képzel magának, hogy abban 
mindazt elkövetni lehessen, miket ö elkövetett;' 
akkor egy olyan alkotmányos országot csak saj-1 
nálnom kellene.

Végül megjegyzem, hogy mindazon becste-I 
lenitö kiejtésekért, melyeket Pridafka Ferencz vá
roskapitány ellenem használt, a törvényes lépá-i 
seket annak idejében megteszem; miről a tiszteltI 
közönséget értesíteni fogom.

Kelt Vingán, 1870-ik május 5.
Pausz Nándor.

Béciil börze május fi

Gabona árak
Minőségi 
súly tont

Vámmázsa 
szerint Kibocsátási 

értők
Teljesített 
befizetés

Utolsó 
jövedelem.

Érték papírok
Pénzérték Áruérték

frt kr. frt kr.
búza tiszai szilárd 83 _  _

84 4.50 4.55 50 frt 50 ft 63 Aradi takarékpénztár — — — —
• • • • — 85 4.60 4.65 100 „ 40 ft Uj-aradi takarékpénztár — — — —

— 86 4.75 4.80 200 „ 140 ft Aradi kereskedelmi és iparbank _ — —
búza bánáti — 87 4.90 4.95 á 5 százalék

88 — —. 500 „ 500 ft 60 Első aradi gőzmalom és fűrészgép
86 részvény társaság.

ff ff
búza kétszeres __ - ■ _ - 250 „ 250 ft Második kibocsátás — — — —
ross Lé, 80 5. 5.05 200 „ 140 ft Aradi Széchenyi mümalom. — — — —
árpa malátának — ■" ■** — —. 200 „ 200 ft Aradi Panonia keményítőgyár. -— — — —

„ takarmány — 70 3.25 30 200 „ 70 ft Első aradi gőzkeményitő gyár. — — — —
kukoritza ó mérője , ■

ioo „ 70 ft Közúti vaspálya és téglagyár. — — .— —
>» UJ

paszuly bágyadt n 2.75 80 200 „ 200 ft Aradi légszeszvilágitási társulat — — — —
kása — 2.75 80
zab — — 1 -J ——
repcze — —

pesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései május 6án.
Adott 

ár

A Lloydtársulat hetiszeinléje a keres
kedelemről.

Arad, május 7.
Az időjárás a múlt héten változékony, mind- 

azáltal a vetésekre egészen jó hatással volt.
A buzaüzlet korlátoltabb forgalmat mu

tatott. A malmok és a kivitelre vevők tartózko-. 
dóbbak voltak. A hetivásárra kevés szállíttatott, 
valamint nagy a készlethiány is, minek követkéz 
tében az ár leszállását remélni nem igen lehet; 
két nap óta az üzlet igen lanyha. A részleges for
galom mintegy 5000 mérőre tehető. A hetivásá-1 
rokon mintegy 3000 mérő adatott el. Az ár nagj 
mérvbeni leszállásától félni nem lehet, bár az ara- i 
tásig sok ingadozásnak leend is az kitéve.

A kukoricza ára mintegy 15 —20 krral 
csökkent. A hetivásárokon mintegy 1500 — 20001 
mérő került eladásra.

Zab hiányzik. Fogyasztási czélokra mé
rője, leütés nélkül, 2 frt 60 krral fizettetett.

Árpában semmi forgalom.
Bab (paszuly) csekély áron kínáltatott, J 

ami lehetővé tette mintegy 100 mázsának megvé-1 
telét kiviteli czélokra. Ára 3 frt 25 — 30 kr. vám- 
mázsánkint.

Repcze, bánáti termés, jelentékeny meny- 
nyiségben vétetett később leendő szállításra, Él 
írtjával köblönkint.

A sz e s z ü zl e t nem igen emelkedett. A 
kereslet jelentékeny, készlet kevés. Az árak: 
nagyban 52 kr. hordóval; kicsinyben 
49’4 — 50 kr. hordó nélkül; 52‘la—53 krajezár 
hordóval fokonkint.

Távirati tudósítás
a bécsi börzéről

6«/» Metalliquea . 60.70
Nemzeti kölcsön. 69.75 
1860. évi kölcsön 96.60
Bankrészvény.. 722

1870. május 7-én.
Hitelintézet.... 251.30
Váltó Londonra 123.80
Ezüst...........A 121.-
Arany......... 5.86

A szerkesztésért felelős Bettelhelm Vilmos

bácskai

Buza bánsági.

tiazamelléki

Gabonaárak. ► 5- áa

vámmázsán- 
kint

fut 1 frt. kr.
“j 83 4.85 — 5.—

85 5.30 — 5.40
33 87 5.70-5 80
cd 83 4.95—5.10

-cd 85 5.40 -5.50
s 87 5.75—5.85

83 4.85—5.—
>> 83 5.30—5.40]

84
86
88
84
86
88
84
86

5.10—5.20
5.55-5.65
5.85—5.95
5.20-5.30
5.60-5.70
5.90--5.95
5.10—5.20
5 55-5.65

vámmázsán- 
kint

fnt| frt. kr. » ő

Malmok.

Kozs . 80 font után
Árpa, malátán.72 „ ,,

„ abrakul 72 ,. „
Zab .... 50 „ „
Kukoricza bánáti mérője

másnemű 
Bab . . . 
Köles . .

. 50

. 80
Repcze fekete 75

., bánáti 75

mérője 
„ után

szilárd

üzl. nélk. 
Szilárd

3.45—3 50
2.50-2 80
2.35—2.45
2.65—2.70
3.25—3.30
3.15 — 3.20

500
500
500
500
500
160
200
500
300
500
500
100

1000

Értékpap irok.
Állampapírok.

Magyar vasúti kölcsön 120 frt

»s
a

315 
150
210 
300 
300

80

200 
ZuO
200
200
200

80

L. 8
80
6o
20

500
200

63
100

ezüstben . . ........................
Biztosítások.

Első magy. biztositó társaság . 
Haza, életbiztosító bank . . . 
Pannónia v. bizt........................  
Pesti biztositó intézet .... 
Uuic viszontbiztosító bank . . 
Nemzeti biztosító-bank . . .

Vasutak.
Pesti közút.............................
Pesti közút III. kib....................
Budai közút.............................  
Alföldi.................................
Észak-keleti...................... .
Magy. keleti.....................

Bank és takarékpénztári rész
vények.

Angol magyar bank................. 
Magyar általános hitelbank . .
Franczia magyar bank . . .
Pesti népbank.........................
Pesti kereskedelmi bank . . .
Pesti iparbauk . . . . . • . , 
Pesti takarékpénztár ....
Peat-budai takarékpénztár . .

108— 108.50

500
200
200
200
210
525
100
200
200

61
200

630.—
136.— 
228.—
200. —
245.—

355.—
355 —
214.—
171 —
163 —
94—

97 — 
84.50 
53— 
38— 

668.— 
425.— 
3750— 
138.50

635.—
138—
230.—
205—
248 —

356.—
356.—
216 —
173. —
163.50
94.50

98 —
85 —
54.—
39 —

670.—
430.—

139.

100
200
500
500
ICO

100
100
100
100

100

100
150

Árpád-gőzmalom................  
Aradi gőzmalom................  
Blumféle „ .................
Concordia „ .................
Király „ .................
Luiza „ .................
Molnár és sütőm  
Unio-malom  
Victoria gőzmalom . . . . 
Hengermalom  
I. budapesti gőzm . . . . 
Budai gyártel. „ ....
Pannónia „ , . . .

Egyéb részvények.
1. magyar serföződe . . . 
Királyserfőzöde  
Hajózálog társ  
Első m. gőzhajóz, t. . . . 
Keresk.-épület   
Budapesti lánczhid . . . 
Országos gőzhajó társaság. 
Magyar Lloyd  
I. magyar gépgyár . . . . 
Mátrai kux  
Bútor kézmüzet . . . . . 
Rimamurányi bánya . . . 
Salgó-tarjáni „ . .....
Pest-fiumei hajóép. gy. . . 
I. szeszfinomitó................  
Újpesti.................................  
Alagút.................................

Záloglevelek.
Ö'/í’/o m. földh. zál. . . . 
6c|0 m. jövedékjegy . . . 
57,’lj Magy. jelzálgb. . . 
Kereskedelmi bank . . . .

Elsőbbségek.
Lánczhid 6°/s...................  
Miskolczi malom . . . . 
Losonczi posztógyár . . . 
Budapesti malom...............  
Pénznemek és 3 havi 

váltók.
Arany............................  .
Napoleondor......................... 
Ezüst.................................  
Porosz tallér.....................

C«►
ce

<3

285__ 395 —

235.- 240 —
400.— 410 —
345.- 350 —
134.- 135 —
1G2.- 170 —
285.- 290 —
186.— 188 —
880.- 890 —
400.— 410—
61.— 62 —

630.— 640 —

674.— 678 —
142.— 143.50
136 — 138 —
87.— 89 —

445 — 455.-
682 — 683 —
58 — 59 —
98__ 100 —
46 — 48 —

7 — 7.50—
5000- _
108.50 109.50
114 — 115 —
250 — 260 —
340 — 350 —

87 — 88 —

90 — 91 —-
•

93.50 93.75

91.50 92 —
—_*

140 — 142.-

5.86- 5.87-
9.89- 9.91 —
120.75 121.75
1.81»/, 1.82'4

Államadósság 100 frt után.
Jövedék máj.—nov, szív, bankj. 5*/,. . .

i, „ „ „ ezüst .
1839-ki sorsj. egész (250 pp.) 100 f. után 
1854-ki sorsj. (250 frt pp.) 4u/0................. 
1860-ki sorsj. egész (500 frt o. é.) 5% . . 
1864-ki(100 frt o.é.).................................  
Magyar vasúti köles. (120 frt ezüstben). .

Földtehermentesitési kötvények
(100 frt pp. után) 

Magyarországi.....................................  
„ 1867-ki záradékkal .

5%

Erdélyi...................................................... .
Temes-bánsági..................................... ......
Horvát- és tótországi............................. „

Részvények.
Angol osztrákbank befiz. 100 frt ezüstb. .
Hitelintézet 200 frt.....................................
Alsó-ausztr. leszámítoló társ. 500 frt . .
Francz.-osztr. bank befiz. 60 frt ezüstb. . 
Nemzeti közraktár társ. Pesten.................  
Nemzetibank.............................................  
Dunagőzhajózási társ. 500 frt pp...............  
Ferdinand északi pálya 1000 frt pp. . . . 
Trieszti Lloyd 500 frt pp.............................
I. Erdélyi pálya 200 frt ezüstben . . . . 
Államvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . . 
Déli vaspálya o. é. 2l 0 frt ezüstben . . . 
Tiszai vasút vp. befiz. 140 frt pp .. . .

Záloglevelek (160 frt után).
Osztr. földhiteli. ezüst 5°/».....................  

„ 33 évben visszafizetendő'o. é.. . .
„ nemzeti bank 5% osztr. ért. . . .

Elsőbbségi kötvények (100 ft után).
Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5% • 
Duna-gőzhajózás.................................... ....
Ferdinand északi vasút 5f/# pp.............. .... 
Pécs-barcsi vasút 200 frt o • értékben . • 
I. erdélyi pálya ezüstben 5®/j.................... •
Álamvasut 500 frank . . . , •

„ 1867-iki „ .................’ .
Magyar keleti pálya ezüstben.................

Magánsorsjegyek (darabonként )
Hitelintézet . . . . 
Clary................. ....
Dunagflzhajózási .
Keglevich.................
Budai.....................
Pálffy . .....................
Rudolf kor. her. . . 
Salm....................   .
St. Genois.................

100 frt o. értékb- 
. . . pp. 40 frt
  100 „ 

. . . ,,.....10 ,,

... „ 40 „

............... 40 „
. . o. é. 10 , 
. . „ 40 .
• . pp. 40,

60.65
69.80

229.—
90.—
95.50

118.50
108.20

Tar
tott ár 
"6Ü90 
230— 

91 — 
91.— 

119— 
117.60 
108.40

KÖZLEKEDÉS.
Vasúti menetrend.

Aradról Károlyfehérvárra.

Arad indulás 6 óra 12 perez reg.

79.25
75.65
78.75
78.50
83.75

79.75
76—
79.25
78.71
84 25

Gyorek
Paulis 
Radna 
Konop 
Berzova 
Soborsin
Zám

6
7
7
7
8
9
9

10Hlye „ 10
Branyicska ind. 10

301. - 
378.— 
253 10 
248 80
852 —
111.50

302 — 
382 —
300.50 
849 — 
855 —
112 —

712 — 
584.—

2227— 
376 — 
166 -
384— 
195 50 
223 50

107.25
90.25
93.20

90.90

90.50
92.75
90.90

142.25
142 —
88.75

158.59 
36.—
99 —
17 — 
33.—
30.50
14.50 
40 —
2950

Déva 
Piski 
Szászváros 
Sibóth 
Alvincz

11 
11
12
12

1

54
6 

24 
53 
15
7

45
27
46 
16
42
21 
44
25

>>

délb.

Károlyfehérvár érk. 1 ó, 45 p. délb.

714.-
586 ■ - 
2230 -
377 —
167 —
386 — 
195.20 
226.50

107.75
90.75
93.30

91.20

91.—
33.—
91.10

142.75
142.50
80.90

159. —
37 — 
99.50
18 —
34 —
31.50
15.50
41 —
30.50

Károlyfehérvárról Aradra.

Károlyfehérvár ind. 4 óra 41 p. reg. 
Alvincz 
Sibóth 
Szászváros 
Piski 
Déva 
Branyicska 
Hlye 
Zám 
Soborsin 
Berzova 
Konop 
Radna 
Paulis 
Gyorok 
Arad érkezés

Postai

»» »»
V 5 „

15 „
41 „

»1 6 n 7„
» 6 » 47 „

M 7 » 2„
H 7 „ 31 „
n 7 n 63 „
» 8 M 36 „
„ 9 „ 12 „

9 H 68 „
„ 10 n 15 „
„ io „ 47 „
Î» 10 M 59 „
„ 11 „ 14 „
M 11 >» Ö0 „ 

menetrend.

Pestről. Érk. 5 óra 11 p. reggel 
és 2 óra 52 p. este.

Temesvárról 
Váradról 
Battonyáról 
Butyinból

érk. 8 óra 
n $ n

este, 
dél.

4*/z „ délut.
ind.: nap, Butyinba d. u. 5óra.
Battonyára 
N.-Váradra 

este.
Temesvárra

1 óra d. u. 
Simándon át 6 óra

2 óra d. u.

Aradról Pest és Bécs felé.
Arad indulás 12 óra 26 p. dél

ben 8 óra 47 p. este
Csaba indulás 2 ó. 7 p, d. n, 

11 óra 23 p. éjjel.
Mező-Túr indulás 3 ó. 43 p. 

d. u. 2 ó. 15 p. éjjel.
Szolnok indulás 5 óra d. u. 11 

óra 18 p. reggel.
Czegléd érkezés 5 óra 48 p, 

d. u. 5 óra 38 p. reggel.
Pest érkezés 8 óra 40 p. este. í
Bécs 6 „ 8 „ reggelg

Bécsből Pest és Arad felé
Bécs indulás 8 óra p. este, I
Pest 6 „ 81
Czegléd indulás 9 óra 24 p. j 

d. e. 8 óra 19 p. este.
Szolnok indulás 10 óra 16 pl 

,d. e. 9 óra 47 p. este.
Mező-Tur indulás 11 óra 29 p, 

d. e. 11 óra 40 p. éjjel.
Csaba indulás 1 óra 9 perei í 

délben 2 óra 36 p. reggel. I
Arad érkezés 2 óra 52 p. í, I 

u. 5 ó. 11 p. reggel.

Szeged —Zombor és vissza
Szeged ind. 2 óra 45 p. délut | 
Zombor érk. 6 óra 43 p. este.
Zombor ind. 7 „ 43 p. este. ( 
Szeged érk. 11 „ 41 p. d. e.

Buda—Kanizsa — Trieszt 
és vissza.

Búd a ind. 7 óra — p, r, 9. én 
30 p. este.

Fehérv. ind. 9 óra 15 pereli 
reggel 11 óra 49 perez este, |

Kanizsa ind. 2 óra 15 p. d.u.I 
4 őrá 45 perez reggel.

Trieszt érk. 8ó. 20 perez r. j 
8 óra 15 p. este.

Trieszt ind. 7 óra 10 p. reggel ! 
8 óra 15 p. este.

Kanizsa ind. 10 óra 57 perei: 
este 1 óra 22 perez, d.

Fehérvár ind. 3 óra 45 perei 
d. 5 óra 55 perez este.

Buda érk. 5 óra 49 p. reggel t 
7 óra 58 perez este.


